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Slovenian-American Political Action Committee

I was heartened by Jim
Debevec’'s recent column
€Xpressing concern about the
lack of an official lobbying
support
Slovenia and its application
for membership in the North
Atlantic Treaty Organization
(NATO) (Ameriska Domo-
Vina / June 18, 1998).

While many factors fig-
Ured in Slovenia being left
Out of the first round of
NATO enlargement - for
€xample, France’s linking of
Slovenia’s membership to
Membership for Romania - a
Serious national lobbying
effort with a presence in
Washington, D.C., might
have changed the result.

In August 1992, I sug-
8¢sted in a memo to several
Slovene-American  leaders
the creation of a Slovenian-

erican political action
tommittee (PAC) that would
Sstablish an office in Wash-
Ington, D.C., and support
18sues of interest to Slovenia
and the Slovene-American
“Ommunity, It would have

N modeled on the PACs

have been operating for
Years to support the interests
9% other countries. Unfortu-
Yately, | found little interest

Ong Slovenian-Americans

fund such an organization
10 spend the time neces-

Ay for such a PAC to be
Sredible,

% HOWever, as he pointed
Ut in his column, the issue

e

of a second round of NATO
enlargement might be the
issue that could rally Slove-
nian-Americans across the
country to come together
once again to support Slove-
nia.

NATO is as much a po-
litical club, as it is a security
organization, and NATO
membership is important for
Slovenia to be considered a
“serious” country on the
European continent. While
membership in the European
Union is being considered
for many nations - including
Slovenia - NATO is much
more exclusive and joining it
is much more a testament to
a country’s standing
amongst its European peers.
We should aspire to Slove-
nia’s inclusion and Slove-
nian-American’s need to get
organized to make it happen.

Unfortunately, there are
those amongst the post-
World War Two émigré
community who publicly
opposed NATO membership
for Slovenia in the first
round and openly told me
they did so to accomplish
certain personal goals, such
as return of property. They
felt that by embarrassing
Slovenia they could force a
positive resolution to their
property claims.

Even if I concede the le-
gitimacy of their property
claims — and | am not in a
position to judge their merits
— 1 am saddened to see any

“Be involved, be on the move, and do not give
UP until the end of your life.” — Leon Stukelj

S~

I%? Notebook:

hat To See in Slovenia

HOQ“estiOn; I am from
nd, and am going to be
we:acation in Slovenia in 2
l!appks'. I would be very
for > \f You have some tips
tr Visiting cities or cultural
Ps,

?“Swer: Absolute MUST
(g ¢ Bled, Soca River
) ";&mg there), Ljubljana,

02 and Piran (and
tﬂyr Koper, all coastal
ing ), Predjamski Grad,
( Surrounding  -caves
ﬁlil‘:gest Caverns in Europe
k&r“world famous... word

: €Omes from this area).

Also recommend visiting
Maribor (home of the oldest
vines in Europe — and maybe
the world? Lent (Maribor’s
river-front) holds an annual
Jazz Festival. B.B. King was
there last year!

Another note: You’ll find
excellent food in Slovenia.
Their cuisine has been heav-
ily influenced by neighbor-
ing Italy and Austria. I really
liked the Ljubljana-style
schnitzel. Also some foreign-
ers say Slovenia has the best
pizza in the world.

--Marjan
Internet

Is Important for Slovenia’s Entry Into NATO

- Editor,

Slovene strike out at the en-
tire nation and its people to
achieve a personal end. Be-
sides, the main responsibility
for the confiscation of prop-
erty rests with the commu-
nist government of the sec-
ond Yugoslavia, not the cur-
rent Slovenian government
or the Slovenian people.

As Debevec notes, the
most significant challenge in
gaining NATO membership
for Slovenia is not Slove-
nia’s qualifications per se -
Slovenia has already been
judged to be qualified. The
issue is whether there will
ever be a second round of
enlargement. Helping bring
that about calls for some
very heavy lifting, by every
Slovene-American.  Sadly,
this effort, if it is mounted,
faces the immediate prospect
that it again will be under-
mined by those who write
critical letters to the editor of

the New York Times and

engage in other efforts to
portray Slovenia as undemo-
cratic.

Whatever one may feel
about the results of the
electoral process in Slove-
nia, no international ob-
server has ever raised a
question about the /legiti-
macy of the voting process.
To suggest otherwise de-
means every Slovene and the
country. My hope is that if a
second round NATO effort
is organized, our Slovene-
American  brethren  will

judge it on its merits alone —
and that all will support it.
Then - to press forward
the membership campaign —
the Slovenian-American
community must create a
well-funded  organization,
possibly headquartered in
Cleveland, and with a pres-
ence in Washington, to
lobby the administration and
Congress for Slovenia’s in-
clusion in NATO.
--Mark Ryavec
Honorary Consul
Los Angeles, Calif.

It’s
COOI-

To Be
SLOVENIAN!

Three Generation of Tominecs

Grandmother Ivanka Tominec (2™ from left) from
Cleveland, and aunt Ivy Tominec (left) from Miami,
Florida came to celebrate Hillary Lockemer’s graduation -
from Charleston Catholic High School in Charleston,

West, Virginia.

Hillary graduated with a 4.5 average and will be
attending Washington and Lee University in Lexington, -
Virginia on a full academic scholarship and will be
majoring in pre-medicine. At right is mother Maggie
(Tominec) Lockemer. -- Maggie and her husband, Bob,
are very proud of their daughter, Hillary as is aunt Ivy,

and grandmother Ivanka.
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DID YOU KNOW
Slovénia... Joseph Zelle
% %k ok %k k ok ok ok k k ok ok k ok % k
" Bishop Dr. Franc Kram-
bérgér, Bishop of Maribor,
installed the Rev. Maiijan
Jézérnik as Abbot in Céljé.
The installation took place on
the eve of Saint Danijél, the
parish patron saint. Céljé is
the only Slovénian princely
town, the result of the famous
counts of Céljé, who made

- their home there. The parish

is more than 270 years old.

At the invitation of Arch-
bishop Dr. Franc Rodé, who
was our guest for the Baraga
Days in Cleveland recently,
Alojzij Cardinal Ambro%¥
plans to visit Slovénia in the
near future.
archbishop is expected to be
in Ljubljana Sunday, October
11. Services will be held in
the Cathedral at 4 PM.

A memorial was dedicated
to Rev. Dr. JoZé Débévéc in
Bégunijé near Cérknica. Dr.
Francé Bérnik, president of
SAZU (Slovénian Academy
of Science and Art) made the
official ~ dedication.  The
monument was blessed by
Ljubljana Auxiliary Bishop
JoZéf Kvas. The Rev. Doctor
is the uncle of Jim Debevec,
present publisher of the
Amérifka Domovina. He was
the brother of Jim’s father,
Jaka Débévéc.

The Toronto -

This year marks 160 years
since the birth of Dr. Jakob
Missia. He became the first
Slovénian cardinal in 1899.
He was the 37th bishop of
Ljubljana from 1884 to 1898
and died in 1902,

Msgr. Anton Ilc died re-
cently in Brussels. He did
missionary work for many
years there, doing pastoral
work tending parishioners of
the Russian Catholic Church.
May he rest in peace!

A Rock Festival was held
on September 7 at FinJgar
Park in Obline near Terst.
Such groups as Moron
Brothers, Charge, Old Crow,
No Comment, and others
performed.

What is a klopa?

It’s a woodtick.

So now you know.

But what’s a woodtick?

Idunno.

You can read about the
Catholic Church in the
Slovénian language on the
Internet at:

www.rke.si

“A house is built
by hand, but a
home is built
by hearts.”
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2 Jim’s Journal

By Jim Debevec

People have asked why
we printed so much about
the Bishop Baraga activities
during Labor Day weekend.

The answer i5 we are
trying to rise our Slovenian
awareness to a higher level.

Father Baraga was a
genuine American hero. He
was also a man of Slovenian
heritage. He was one of the
first persons of Slovenian
ancestry to come to the
United States. He settled in a
remote wilderness area with
the unselfish purpose being
to educate the Native
Americans living there.

He fought the rough ele-
ments and survived. He is
much revered in the area to
this very day. There are
schools, a city, county,
streets, motels, public utili-
ties, and high school sports
teams named after him.

We related some of the
work Rev. Frederic Baraga
accomplished during his
lifetime and are revealing
the interest people through-
out the world have in his
accomplishments and their
fight for his Cause for saint-
hood. By showing the large
number of intelligent people
who admire the good works
of Baraga, we hope others
will likewise, take notice.

Every once in a great
while someone as electrify-
ing as Baraga comes along
and we feel it is our job to
call his life’s accomplish-
ments to reader’s attention.

To each person or organi-
zation that participated in
any way during this Labor
. Day weekend, we thank you
very much. Some people
really put in a lot of time and
used their talent to the ut-
most to-insure the success of
Baraga Days. We know the
illumination beamed on our
Slovenian heritage and our
proud hero has now in-
creased a hundred-fold.

Next year: It will be
someone else’s turn to host
the events paying tribute to
Baraga. Where will it be?

May we give a little sug-
gestion? How about having
the Baraga Days at the
Grand Hotel in Mackinaw
Island? Sounds good to me.

*

The other weekend we
decided to fly the friendly
skies. Not that airline which
claims to be friendly, but the
one who is actually friendly,
namely Southwest.

First off, the prices are
lower, making it real nice.
Then the clerks are smiling
and friendly taking care of
your ticketing needs. You
don’t get a normal boarding
pass. You get a number.
When the flight arrives, they
call the numbers like from 1
to 30, then 31 to 60. You
take any seat on the plane
that is available. No first
class.

The stewardesses often
crack humorous lines like
when preparing to land, one
said, “To those of you still
nursing your drinks, -quit
nursing them and start
drinking them. Chuck-a-lug
so we can collect the empty
containers.”

We landed in Birming-
ham — Alabama, not Eng-

land. The airport is cozy.
You pick up the rental car by
walking across the street.
The locals are also very
friendly. When you are fin-
ished shopping, they always
say, “Thaaannnkk
qqqqqqquuuu, as if they
really mean it. Every time
they say, “Good-bye now;

'y’all come back again.” --

Over here, clerks often
convey the message they’re
doing you a favor by waiting
on you.

Mother Angelica’s shrine,
Our Lady of Angels Monas-
tery of the Eternal Word
Television Network, is only
10 minutes from the Bir-
mingham airport, so we
stopped in for a visit. We
didn’t see Doris Sadar’s
nephew, Fr. Augustine, but
we did make a visit to the
beautiful chapel. It is small
with only six rows on each
side.

For Free Brochure
Call 1-800-659-2662.
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Polka Cruise ¢
April 11-18, 1999

Hosted by Al Markic,
1IATJ general manager

NCL's Norwegian Sea
7 -day Texaribbean Cruise

from $925 pp

EUCLIDZING NORWEGIAN

22078 L akeshore BRlud.
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thipe’ Regrerey Mokamar and Famims
pans Norusgran Frare Dose

Birmingham is very
beautiful with many shades
of green foliage on the
mountains. It seldom snows,
so the early missionaries
needed umbrellas instead of
snowshoes.

The  enjoyment  of
traveling lies in discovering
delightful things.

Comments: Jim’s Journal,
6117 St. Clair Ave.,
Cleveland, OH 44103. Fax:

(216) 361-4088, e-mail
Jjim@buckeyeweb.com
Top 10
Brain Boosters:
1. - B Vitamins
2. —Iron

3. — Antioxidants
4. — Alpha Lipoic Acid
5.—CoQl10

6. — Ginkgo

7. - Garlic

8. — Ginseng

9. - Choline/PS

10.— Amino Acids

Ma‘yor Bets

Slovenian Klobase

This week the Cleveland
Indians baseball team is
playing the Boston Red Sox
during the first playoffs.

Cleveland Mayor Michael
White has bet Boston Mayor
Thomas Menino that
Cleveland will be victorious.
What is' in the wager?
Among the" six items on
White’s list is “Five pounds

of Slovenian Sausage from

Raddell’s Sausage Shop.”
What if White wins? He
gets six lobsters and a case
of Boston Baked Beans. In
this instance, why has Mayor
White risked the precious
sausages for mere lobster?

St. Mary’s

Alumni Banquet

St. Mary’s School in
Collinwood is holding its 8th
Alumni Banquet in the
school cafeteria on Sunday,
Oct. 25. Dinner will be
served at approximately 1
p.m. There will be a 12 noon
Mass for all who wish to
attend.

The dinner is open to all
alumni and guests. Donation
is $15 which includes re-
freshments (open bar). Tick-
ets are available by mail
only. Please send check or
money order to: St. Mary’s
School Alumni, 15519
Holmes Ave., Cleveland,
OH 44110. ;

After dinner there will be
a 50/50 drawing, games and
prizes. Proceeds from the
dinner and games will be for
the benefit of St. Mary’s
School.

Everyone is cordially in-
vited to renew acquaintances
and enjoy a delicious meal
prepared by Sophie Mazi
and staff. Please have your
reservations in by Oct. 18.

: --Lou Jerkich

The Fascinating Book
About Frederic Baraga

By Rudy Flis

How many times have
you picked up a book,
started reading it and then
not want to put it down
because it was so gripping
and interesting?

I have just finished
such a  book. An
informative book, a story
about a powerful man of
God, Bishop Frederic
Baraga.

It is the story of his life,
birth, to death. Much
research was put into this
book. It tells of his love
of God, his church, and
most of all, his love of the
American Indian.

I can’t even start to
count the obstacles he
faced: He did not
overcome all the
obstacles, just most of
them.

How many times did
Bishop Baraga face death?
Again, too many times to
say. The blizzards, his
learning to use- show
shoes, (Snow Shoe Priest) «

to travel among his
. beloved Indians during
winter. The pounding

waves of the stormy Great
Lakes on his frail canoe.
Exciting reading.

Read this book and you
will see another side of the
American Indian, the way

they lived, including their
worship of God, and you
will learn more about &
Slovenian missionary and
how he begged, and
pleaded for funds t0
support his missions.

Read about Bishop
Baraga’s recruiting efforts
in Europe to bring sorely
needed priests to the

* Indian missions.

How would you like t0
author, proof read for the
printers, and then have the
Indians’ first prayer book
printed, and do this
between snow storms and

~ stormy lake crossings?

The Bishop Baraga
Association is looking for |
new subscribers to its
quarterly magazine. It i$
$6.00 a year and it makes
interesting reading. -- The
book I read, “Shepherd of
the Wilderness” costs
$4.00 plus shipping. It is @

small investment for 2
great cause.
It’s  heritage, folks.

Bishop Frederic Baraga i$
a Slovenian we should bé
proud of, and support his
canonization, right?

Here is the address for
a subscription or book
order: Bishop Baragd

Association, PO Box 550,
Marquette, MI
0550.

49855
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When fishing for trout: the first cast is critical; your chances

7

catching a fish diminish with each cast.
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'KOLINE' Are Back Again

The Slovenska Pristava
Pensioners Club (SPPC)
will hold its annual fall
event 'Koline', on Sunday,
October 11. It is a
traditional Slovenian
custom of makin
homemade rice and bloo
sausage (krvave klobase
and pecenice) at this time
of the year.

Serving will begin at 1
p.m. and continue until 4
p.m. The dinner will
1nclude one big rice or
blood sage and one link
of fresh garlic sausage with
sauerkraut, fried potatoes,
strudel and coffee.

The proceeds will go
towards the financial

support for both Slovenian

Saturday Schools of 5%
Mary's and St. Vity?
parishes, and many Oth‘j
numerous causes af
community projects.

Also there will be 88
Open House for the n® 2
constructed house on t9
grounds of Prista"‘n'
which is for the pefs‘;r
who will be taking car® %y
the grounds 872
maintenance of Prista¥®
All the work on the p
was done by volunté®
members of Pristava. .

So come and ijYa‘l ;
delicious homemade e
in a beautiful aut“:i‘ :
atmosphere at Slovens=="

S peahe Urank®'
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Dr. Karl Bonutti gives his credentials to Pope John Paul II

By William F. Miller

______ﬂu' Plain Dealer

Karl B. Bonutti, a retired
Cleveland State University
®Conomics professor and
former factory grinder, is the
S¢Cond Republic of Slovenia
mbassador to the Vatican.

Pope John Paul II ac-
“epted Bonutti’s nomination
last week by the Slovenian
80vernment, which estab-
]lShed him as an accredited
diplomat to the Holy See.

Onutti is a native of an area
that is now part of Slovenia.
As ambassador, he will rep-
fesent Slovenia’s political
and religious interests at the

atican, dealing with the
Pope and his administrative
ddes,

Bonutti’s appointment is

important event for
slm'ema a strongly Catholic

“untry of nearly 2 million
People that broke away from

OMmunist Yugoslavia in

91. Bonutti is a Roman
Catholic

In a telephone interview

%m Rome, Bonutti, 70, said

€ Was honored and proud to

Selected by the Slovenian

OVernment to serve as an
bassador. He was born
" rajsed in Gorizia, Italy,
la\l,ch became part of Yugo-
1a after World War II.
® Speaks Italian, Slovenian
d French.

o,

Cleveland Catholic
Bishop Anthony M. Pilla
said of Bonutti: “He has

shown himself to be an out-
standing Catholic gentleman
witnessing the true Gospel
values in both his personal
and public lives.”

Bonutti, who has a house
in Pepper Pike, holds dual
citizenship, American and
Slovenian. “when I finished
my four-year term at the
Vatican, | plan to return to
my adopted city of Cleve-
land, which 1 love very
much,” he said.

His wife, Hermina, and
five of his six grown chil-
dren attended the appoint-
ment ceremony at Castel
Gandolfo, the pope’s sum-
mer residence in the hills
above Rome.

Vatican City, ruled by the

pope, is the smallest inde-
pendent country in the
world. Since 1929, it has

served as the spiritual and
government center of the
Roman Catholic Church, the
largest Christian church in
the world.

Bonutti previously served
as Slovenian honorary con-
sul in Cleveland since 1992.
He has been a leader in the
Slovenian community here.

Bonutti arranged for ex-
change visits of American
and Slovenian business pro-
fessors and students. He said
he was preparing Slovenian

Karl Bonutti is Slovenian Ambassador to Vatican

students to compete in the
capitalist world.

While teaching econom-
ics at Cleveland State Uni-
versity, he started the col-
lege’s ethnic studies pro-
gram and was responsible as
editor for publishing 21
monographs on the largest
ethnic  communities in
Cleveland.

In 1951, Bonutti came
with his wife from Slovenia
to New York to head a world
problem study group, but it
was eliminated. He headed
for Cleveland, which he
knew was filled with Slove-
nians. He did not speak
English.

With a pregnant wife and
no money, he had to grind
metal parts in a factory for
seven years.

He had a master’s degree
from St. Jean College in Fri-
bourg, Switzerland, and, as a
graduate student, had taught
the future King of Spain,
Prince Juan Carlos Alfonso
Victor Marie de Borlon.

While working at the
factory, he attended Case
Western Reserve University
to earn another master’s de-
gree, this one in economics,
which led to his academic
career.

He went back to St. Jean
College to earn a doctorate
in social sciences, then came
back to Cleveland in 1969.
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222ND STREET

940 East 222nd Street
. k‘\ 261.9544

FOREIGN & DOMESTIC
STATE EMISSIONS INSPECTIONS

DIESEL ENGINE REPAIRS
4°WHEEL & FRONT WHEEL DRIVES
COMPLETE DRIVE-TRAIN SERVICE
FRONT END ALIGNMENT

200TH STREET
470 East 200th Street
481.5822
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MAJOR & MINOR AUTO REPAIRS

& TOMOTIVE
IERVIC E
FYCELL RO

APPROVED
AUTOMOTIVE REPAIR

Joe Zigman, owner

-

Dinner Benefits
Slovenian Quake Victims

This last April, on Easter Sunday, there was a very se- ||
vere and damaging earthquake in the Posodje region of ||
Slovenia. The earthquake was in the category of 7% on the
Richter scale.

Due to much needed help, Christ the King Lodge No.
226 along with Sacred Heart of Jesus Lodge No. 172 of
KSKJ are hosting a chicken and roast beef dinner for the
benefit of the earthquake victims.

The date of the benefit is Sunday, October 4th in St.
Vitus School Auditorium, E. 615t and Glass Ave. (one block
south of St. Clair), from 11 a.m. to 1:30 p.m. Donation is
$10 for adults and $5 for children 12 and under.

Advance sales are from lodge officers or call (440) 944-
0020 or send check to Christ the King Lodge #226 at 2918
Emerald Lake Blvd., Wickliffe, OH 44092-2718. Tickets
will also be available on the day of the dinner at the door.

Everyone is kindly asked to support this worthy cause.

—-DONATIONS ACCEPTED -

Anyone who is unable to come to the dinner, but in their
heart wishes to make a donation to this worthy cause, please
send your contribution to: Christ the King #226 KSKJ, 2918
Emerald Lake Blvd., Wickliffe, OH 44092-2718.

All donations, large or small, are welcome and greatly
appreciated and will be acknowledged in the American
Home and KSKJ newspaper, Glasilo. All 100% of the pro-
ceeds will be forwarded to Caritas, Diocese of Koper,
Slovenia. We thank you in advance for your support and
may the Lord reward you with good health and happiness.

For the Committee, Frank Sega, Chairman

St. Vitus Parish Mission

St. Vitus Parish will host the Mission which will be a
special time of spiritual renewal. The Mission will be held on
five consecutive evenings beginning on Sunday, October 25
through Thursday, October 29 from 7:00 - 9:00 each evening.
Following the Thursday evening program, a social will be
held in the auditorium.

Father Wally Hyclak, from the St. Joseph Christian Life
Center, will conduct the Mission. Each evening will be
different from the other evenings and will include a variety of
activities: prayer, music, Scripture and a message of love and
hope from Father Wally.

We invite members of surrounding Catholic parishes,
members of all other churches in the area and all people of
good will to attend. Adults and students who are junior high
age and older are invited to attend. Everyone is welcome.
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. tina & brenda’s
HAIR SALON

5216 Wilson Mills Road

461-7989 / 461-0623 Richmond Hts., Ohio 44143
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FUNERAL HOME
COMPLETE FUNERAL PRE-PLANNING

SPACIOUS LUNCHEON ROOMS AVAILABLE

FOR FAMILY USE AFTER SERVICES
* Burials / Memorial Services * Cremations
* Trusts Available * [temized Pricing
* Traditional Services « Community
* Entombments Rooms Available

Northeast Ohio's Finest Funeral Facility

944-8400

28890 Chardon Road ¢ Willoughby Hills




; Baraga didn’t follow the crowd
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Homily given by Bishop
Anthony M. Pilla at 2 p.m.
on Sunday, Sept. 6, 1998 in
St. John Cathedral, Cleve-
land, Ohio.

It is a blessing for the
Church of Cleveland to host
the 50th  Annual Baraga
Days celebration. How good
it is for us to be here this
afternoon - people from dif-
ferent countries and areas of
our nation, people of diverse
heritage and culture - but
most importantly, people of
great’ faith who have come
together to pray that if it be
God’s will, the saintly
Bishop of Marquette, the
Shepherd of the Wilderness,
the Snowshoe Priest, be ele-
vated as one of the Church’s
holy ones. Not for his glory,
but God’s; not for his bene-
fit, but for ours.

The times of Frederick
Baraga in the first half of the
19th century were not too
unlike our own in these latter
days of the 20th century. It
was a time of political up-
heaval and unrest. A time of
social injustice and bigotry.
A time of dissension in the
Church. A time of greed and
self-advancement. A time
of addiction and declining
morality.

How easy it would have
been for Baraga to follow
the crowd, to look and see
what others were doing and
behave like them. But,
Baraga chose a different
path for his life. For him,

only one thing was neces-
sary, and that was to follow
the wisdom of God, the
Gospel of Jesus Christ.
Intelligent, a man of
wealth and prestige with a
promising future, Baraga
could have had a very com-
fortable, privileged life. But,
while studying at the Uni-
versity of Vienna, he came
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A Name For All Seasons.

under the spiritual influence
of Blessed Klemen Dvorak,
a Redemptorist priest known
as the Apostle of Vienna.
This holy priest urged his
students to be strong in their
faith, not lukewarm and su-
perficial ~ Christians. He
urged them to pattern their
lives after the Gospel, to
take up their daily crosses
and be ambassadors for
Christ Jesus. Along with
others, including Saint John
Neumann, Baraga’s heart
was filled with a desire to
serve Christ, especially in
the missions.

So moved was he by the
sincere spirituality of this
man, that he returned to
Slovenia, renounced his es-
tate and began studies for the
priesthood.

Baraga was not a strong
man, small in stature and
susceptible to poor health.
But, it never prevented him
from opening his heart to all
who sought his help and
guidance. He only had one
concern and that was to see
the dignity and goodness of
Christ in every person he
served. Life was not easy for

Baraga. He lived in a time
when the Church in Slovenia
was in decline. It was a time
when the heresy of Jansen-
ism was widespread. Baraga
worked tirelessly against this
heresy through his preaching
and devotional books.

He encouraged the people
to receive the sacraments
often, to see their value as
persons created in the image
of God and redeemed by
Jesus. He encouraged them
to trust in the infinite mercy
and love of God. His priestly
zeal, fired by his Gospel-
based spirituality and will-
ingness to serve his people,
did not go unnoticed. Accu-
sations were leveled against
him as a trouble-maker, a

- Commercial

044-9444

30170 Lakeland Blvd.

Residential

‘Fenwick has

fool. But, as his cross of

ministry grew- heavier, he
was convinced that only one
thing is necessary — and that
is'to serve God and to shep-
herd His people.

Cleveland Bishop
Anthony M. Pilla

(Photo by Tony Grdina)

Filled with such apostolic
zeal for the Gospel and love
of the Lord, Frederick
Baraga asked permission of
his bishop to serve as a mis-
sionary in North America.
At his farewell Mass in his
village, he addressed his
people and said: “For many
years | have had a desire to
work in the missions and
now at last I have been ac-
cepted into the vast territory
in North America known as
the Diocese of Cincinnati.
The Most Reverend Bishop
begged for
priests and after due consid-
eration, in which God has
made known His will to me,
I decided it would be more
beneficial if the remainder of
my life was to be spent
working among the less
fortunate children of God.
And so as I begin my jour-
ney to a new field of labor, I
ask you to pray for me and
for those who have never
heard the word of God.”

This  journey brought
Baraga to Cincinnati in
January of 1831. Within a
few months he was already
working among the Indian
nations and other people in
the Upper Great Lakes re-
gion, a true ambassador for
Christ.

He was an ordinary man
with an extraordinary mis-
sion - a mission that only a
person of deep faith and un-
wavering. trust in God could
accept day after day. One of
the hallmarks of his ministry
was his ability to love and
appreciate those whom he
served - for who they were
and not for what he wanted
them to be. Fearlessly he
cared for them, with fairness
he gave his entire life for
them, and with humility he
saw himself only as an
instrument of God in the
service of the Gospel.

In his service to the In-
dian Nations, Baraga be-
came one with his people.
He lived among them and

‘especially

learned their language. He
was the first person to com-
pose a dictionary in the
Ojibway language. A gifted
linguist, it was not uncom-
mon for Baraga to preach on
a given Sunday in Ojibway,
French, German and Eng-
lish. If people were to know
Jesus, they had to hear about
Him in whatever language
they could understand.

But the best sermon
Baraga gave of the love of
Christ was the example of
his own life. Baraga re-
spected the rights of all peo-
ple. But when he saw the
rights of the Native Ameri-
cans being put aside by the
unscrupulous activities of
government agents for In-
dian Affairs, Baraga fear-
lessly defended their rights
to justice. He fiercely fought
against the bigotry of people
who tried to take advantage
of the Native Americans -
traders  who
shamelessly plied them with
alcohol.

He worked diligently,
sometimes against  great
odds, to educate those
entrusted to his care, but
always doing so with the
utmost respect for them and
their culture.

The harsh climate, the
deprivation, the hardship of
life never got the best of
Baraga. For him, only one
thing was necessary - to
serve his God and his peo-
ple. And this he did until his
death in 1863 - as a priest, as
a bishop, as a friend.

If there is one thing that
we can learn from the life of

Frederick Baraga, it is this®

discipleship is a call for all
of us. No matter who we ar€;
no mater how old we are, né

matter how gifted we are, W&,

are all called to be disciples
of Jesus Christ.

Baraga may have beed
Slovenian by birth and heri-
tage, but he is now for all
peoples. Baraga is one of Us,
a part of the living Body of
Christ, a part of the Church.
And because of that, he is
for all of us, not just for oné
group or another, but for all
of us, as an example of
humble service, as an exam:
ple of prayerful trust, as an
example of patience and per |
severance, as an example of
kindness and generosity - 4
blessing from God!

We rejoice with gratitude
today for the life and mem*
ory of Bishop Baraga. But
more importantly, we seek
the wisdom, the courage, the
outpouring of the Holy Spirit
to accept the challenge of the
cross, the challenge of disck
pleship for ourselves as We
move into the new millen
nium.

Bishop Baraga’s episc®
pal motto reflected his lifé:
His motto reads: ‘ONLY
ONE THING IS NECES
SARY.’ His sanctity did not
come from seeking honof
and privilege but in the né
cessity of loving God
wholeheartedly and serving
all with dignity and respect
What greater honor can Wé
give to his memory than @
accept that motto as ouf

wn: “ONLY ONE THING
IS NECESSARY.” And aftef
accepting it, to live it.

PERKIN’S
RESTAURANT

22780 Shore Center Dr.

Euclid, Ohio 44123
216 - 732-8077
Operated by Joe Foster

— '-_/—-—-—‘
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Vote for Joe Slovenec

On November 3
For U. S Congnss in Ohio’s 10th District

THE SLOVENEC FAMILY
Joe Slovenec — a family man who stands for the family:

cessful
il

Joe Slovenec iz a man of integrity. He is a family man, a suc
businessman, and a fighter. Joe Slovenec is 100% pro-life. He
work to reduce your taxes, and to reduce government cgntrol'
businesses, local communities and families.

To volunteer or contribute, call
1-888-GO JOE GO

Paid for by Slovenec for Congress, 5957 State Road, Parma OH 44134
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Hvala lepa — Thank you to all who came out to Slovenska Pristave to support the pic-
Nic/dance-a-thon sponsored by the folklorna skupina Kres. We hope that everyone who
attended enjoyed the evening and the opportunity to dance the night away. The weather

Cooperated to make the evening a great success.

Kres is also looking to expand their group membership this year. Anyone in high
School or older and interested in seeing themselves in the picture above is welcome to
ome to St. Mary’s in Collinwood on Sunday, October 4™ at 6 p.m. We hope you do not
hesitate to come and give Kres a chance and see what it is all about. It is a lot of fun and a

great opportunity to meet new people.

If you are interested, but are unable to attend on this date please call Mark Tomc
216-731-3669) or Maggie Gobetz (440-944-8953) for further information.

Fantje Na Vasi Concert is Here

The Slovenian men’s chorus Fantje Na Vasi will hold its
annual concert oh Saturday, October 3t in the Slovenian
National Home, 6417 St. Clair Avenue in Cleveland. Doors
Will open at 6 p.m. and the concert will begin at 7 p.m. Spe-
cial guest performers will be the KRES dancers.

Admission is $10.00, with children 13 and under ad-
mitted free.

Reserved seating is available by calling Mark Jakomin
at (216) 944-6997. General admission seating will be avail-
able at the door on the night of the performance.

Following the show, the Veseli Godci (Happy Musi-
cians) will play for your listening and dancing pleasure.

Join the Fantje Na Vasi and the Stan Mejac Orchestra
for a bus trip to Chicago October 17th and 18th for the
Slovenian American Radio Club’s annual Slovenski Dan
(Slovenian Day).

For further information, contact Tom Srsen at (440)
11352-7455.

.

INTERNATIONAL PROGRAM
1560 on Your A.M. Dial on WATJ

Your Host Mario Kaucic
American and International Selections
Saturdays at Noon . . .

1560 WATJ * Box 776 * Chardon, Ohio 44024

1" Fax (216) 286-2727
&ﬁ——.

(216) 286-1560 * 1-800-946-1560 -I

.

Drive in — or Walk In
T ANTL ’
BRONKO'S
Drive-in Beverage
510 East 200" St. DMH Corp.
Euclid, Ohio 44119 531-8844
Imported and Domestic Beer and Wine
Soft Drinks — Milk - Ice - Snacks

Imported Slovenian Wines
Radenska Mineral Water —
= We have all Ohio Lottery Games &
Open Mon. - Sat. 10 a.m. - 10 p.m.
Sunday (No wine sold) 11 a.m. - 5 p.m.
Owner - David Heuer

Mary Grile
‘recovering

Well known former St.
Clair business owner Mary
Marsich Grile, a resident of
St. Augustine Towers acci-
dentally slipped and fell on
Thursday, Sept. 17. She was
rushed to Lakewood Hospi-
tal. ;

Examination there re-
vealed that she had suffered
a hip fracture. She was
treated and eventually trans-
ferred to . St. Augustine
Manor Nursing Home for
further treatment and reha-
bilitation.

Your cards of “Well
Wishes” can be sent to her
at: St. Augustine Manor,
7801 Detroit Avenue, Room
420, Cleveland, OH 44102.

For the record and on a
cheery note, Mary celebrated
a birthday on Saturday, Sept.
26th, -- Happy Birthday.

For Sale

EUCLID
615 Sycamore Dr.,, be-
tween E: 260 and Lloyd
Rd.; north of I-90. A must
see! 3 bedroom 2 bath
1500 sq. foot brick ranch.
Newly landscaped, large
fenced-in yard. In ground
gas grill, new carpeting
throughout, new windows,
central A/C, large eat-in
kitchen, newer roof and

Coming

Events

Friday, Oct. 2
Dance at West Park
Slovenian Home, 4583 W.
130 St. from 7:30 to 11:30
p.m. Music by Orcades
Saturday, Oct. 3
Fantje na Vasi Concert,
Slovenian National Home,
St. Clair at 7 p.m. Informa-
tion (440) 352-7455. Kres
Dancers. Veseli Godci Band.
Admission $10 at door.
Sunday, Oct. 4
Benefit dinner for victims
of earthquake in Slovenian
region of Posocje. Chicken
and roast beef dinners served
in St. Vitus auditorium 11
a.m. to 1:30 p.m. Sponsored
by Christ the King No. 226
KSKJ and Sacred Heart of .
Jesus No. 172 KSKJ. Dona-
tion $10 adults, $5 children.
Advance sales (440) 944-
0020.
Sunday, Oct. 4
St. Clair Rifle Club Clam
Bake 1-5 p.m. Clambake
$18; steak $15. Ticket info
call 944-2985.
Sunday, Oct. 4
Grape Festival, 2 to 7
p.m. at Slovenian Hall, 2101
Mariposa St., San Francisco.
Friday, Oct. 9
Dance at West Park
Slovenian Home, 4583 W.
130 St. from 7:30 to 11:30
p.m. Music by Casuals.
Sunday, Oct. 11
‘Kolina” (homemade rice
and bldod sausage) plus sau-
erkraut, fried potatoes, stru-
del and coffee sponsored by

Slovenska Pristava Pension-
ers Club from 1 to 4 at Slov-
enska Pristava.

Wednesday, Oct. 14

P.S.W.A. Circle #7 Fall
Card Party, Slovenian
Workmen’s Home, 15335
Waterloo Rd., Cleveland 1
to 4 p.m. Donation $3.

Sunday, Oct. 25

St. Vitus Alumni Annual
“Hall of Fame” day with 12
noon Mass in St. Vitus
church; dinner followmg in
the auditorium.

Sunday, Oct. 25

St. Mary’s (Collinwood)
Alumni Banquet in school
cafeteria following 12 noon
Mass. Tickets $15. Check to

Saturday, Nov. 14
Jadran Concert, Waterloo
Hall. F. Ziwich Orchestra.
Saturday, Nov. 21
Collinwood Slovenian
Home, Night at the Races.
Sunday, Nov. 22
25th Anniversary Slove-
nian National Art Guild
Show, Slovenian Society
Home, Euclid, Ohio. Show
hours 11 am. to 5 p.m.
Thursday, Nov. 26
Tony Petkovsek’s
Thanksgiving Day Polka
Party, beginning at 4 p.m. in
Marriott Hotel at Key Cen-
ter, 127 Public Square,
Cleveland. Donation $12.
Friday, Nov. 27
Tony’s Friday Polka
Party, 4 p.m., until ? at
Mariott Hotel at Key Center,
127 Public Square, Cleve-
land. Donation $12.

Shrine Festival
The Shrine and Grotto of
Our Lady of Lourdes is
sponsoring their annual Fall
Festival and Bazaar on Sun-

day, Oct. 4.
. It will take place on the
Shrine  grounds, 21281

Chardon Rd., Euclid, Ohio.
Morning Masses are set
for 8 a.m. in the chapel and
9:30 and 11:30 in the grotto.
St. Ann Dining Room
will be open from 10:30 to 4
p.m. Home-baked delicacies
will be available after the
9:30 Mass in the convent
basement, entrance #4.

St. Vitus Alumni

news
General meeting of the
St. Vitus Alumni will be on
Thursday, Oct. 1 in the
Social Room at 7 p.m.
Main topic will be the

Annual Hall of Fame
celebration. You all have
received your letter with

dinner reservations attached.

Seating is limited so mail in
your requests without delay
to Sec.: Ray Gobec, 10762
Willson Mills Rd., Chardon,
OH 44024.

432- 1114

and Alterations

Ann’s Dressmaking |

Funenal Home

Charles R. Davis
John R. Vaughan
Mitchell W. Babcock

furnace. Move-in condi-| St. Mary’s School Alumni, Tues.-Sat.: 11 a.m. - 6 p.m.
| tion!  Principles  only. 15519 Holmes Ave., Cleve- (Same Day Service)
Priced to sell,. $86,500.| land, OH 44119, Weddings, Special Occas’ns
(216) 261-9224, 6027 St. Clair Avé., Cleve.
Since 1905

"~ Trust 76D.

Network of Family Owned...
Funeral Homes

4154 CLARK AVE.
WILLOUGHBY, OH.

942-1122

9661 ‘T WALOIDO ‘VNIAOWOA VISIIAWY



ALICE A. OPASKAR

Alice A. Opaskar (nee
Bradac), wife of the late
Frank V.; mother of Dr. Al-
ice Fay Martin and Dr.
Frank Alan (Gail); grand-
mother of Lenore and Drew
Martin, and Amanda Opas-
kar; sister of Ann Sowinski,
the late Mary Curk, Jose-
phine Adler, Louis, Joseph,
and John.

Friends called at the Fer-
folia Funeral Home, 5386

. Lee Rd., Maple Hts. Funeral
- was Thursday, Sept. 17 with

and its

10 a.m. services in Gesu

Church.

STANLEY KNEZ

Stanley Knez, 78, of
Hudson, Ohio worked at
Cleveland Twist Drill for
almost 30 years.

He was the husband of
Rose (nee Grdina); father of
Nadia; grandfather of Dawn
and Marlissa Gaster; brother
of Just Knez, Carl Knez and
Vera Cosoli.

Mass of Christian Burial
was held Tuesday, Sept. 15,
1998 at 10:30 a.m. in St.
Mary’s Catholic Church,
Hudson. Interment at St.
Mary’s Cemetery, Hudson.

RICHARD J. GERBEC

Richard J. “Dick” Gerbec
was a sales manager for the
J.P. Stevens Carpet company
Gulistan  Carpet
division for 22 years before
retiring in 1994,

He covered a sales terri-
tory that stretched from
northwestern  Ohio into
western Pennsylvania and to
the border of New York
State. :

During his 40-year career
in the floor-covering in-
lustry, he also worked for
Robert Levin Carpets and
Armstrong Floors.

Mr. Gerbec, 70, of Rocky
liver, Ohio, died Friday,
sept. 11 at Lakewood
lospital, after apparently
uffering a heart attack in his
ar.
After graduating from
lenedictine High School in
945, the Cleveland native
ras a corporal with the U.S.
farine Corps, attended John
arroll  University and
-aduated from Western Re-
rve University.

“TCARST-NAGY ]

Memorials
15425 Waterloo Rd.
481-2237
““Serving the

Slovenian Community.”’ "

Mr. Gerbec was a lector
for 25 years at St. Angela
Merici Catholic Church in
Fairview Park. He was a
member of the parish Cou-
ples Club and Golf League.

He also belonged to the
Northeast Ohio Floor Cov-
ering Association, Carlton
Club and Delta Sigma Pi
fraternity.

Mr. Gerbec was a world

. traveler and sports fan. He

also enjoyed golf and
bowling.
Survivors include his

wife of 45 years, Dorothy;
sons, Mark of Grafton, Jay
of Bay Village and Scott of
Columbus; daughters, Leslie
Park of Oxford, Ohio, and
Laurie Spreng of Fairview
Park; mother, Antoinette of
Cleveland 12 grandchildren;
and two sisters.

Services were at 10 a.m.
Tuesday, Sept. 15, 1998 at
St. Angela Merici Church.

Memorial donations may
be made to the Richard J.
Gerbec Memorial Scholar-
ship Fund, in care of St. Ed-
ward High School, 13500
Detroit Ave., Lakewood, OH
44107. _

In Memory

Mr. and Mrs. Dan Pavsek
Sr. of Eastlake, Ohio re-
newed his subscription plus
enclosed an  additional
$10.00 in memory of their
daughter Janice Mylott.

; In Loving Memory

of the
Tenth Anniversary of

Louis M. Krivacic
who died October 3, 1988

Before our eyes he faded,

~ growing weaker every day,

doing all we could to save him,
until God took him away.

Never shall we cease to love him.

Never shall his memory fade.
Sweelest love forever lingers
around his sweet and
peaceful grave.
Devoted wife — Janet

 Loving father of

Louis, wife Jeannette

Beloved grandfather of

Louis, David and Katherine

Zele Funeral Home
% MEMORIAL CHAPEL
LOCATED AT

152 E. 152 Street

Phone 481-3118

Happy Birthday
to SHA Residents

9-09 — Mary Vokac, 89,
born in Conneaut, Ohio

9-09 — Vida Walsh, 75,
born in Cleveland

. 9-11 — Josephine Luchka,

85, born in Newburgh Hits.,
Ohio ;

9-11 — Frank Rocci, 87,
born in Cleveland

9-12 — Michael Vidmar,
102 — born in Slovenia

9-21 — Jeanne Oblak, 83,
born in Cleveland

9-24 — Anna Resnik, 94,
Bridgeville, PA

9-26 — Mary Urbanic, 90,
born in Cleveland

9-27 — Rose Jaros, 78,
born in Cleveland~

In Memory
Mary Ann Selan of Perry,
Ohio renewed her subscrip-
tion plus enclosed a $20.00
donation in memory of the
5th anniversary of husband,
Michael A. Selan, and the
5th  anniversary of her

mother Jennie Femec.

My Slovenian

Heritage, Too!

My mother is unable to
read anymore and is badly
crippled with arthritis, cata-
racts and glaucoma, she is
88 years and is living in a

- nursing home. However, I -

still wish to receive the
American Home newspaper
because it is my Slovenian
heritage, too. :
--Dr. John Gusdon, Jr.
Atlanta, GA
P.S. — I wonder if you’d
possibly be interested in a
piecce I could write:
“Heritage To My Slovenian
Mother?” — Answer: yes,
plus some medical articles.

Donation
Donald J. Anzells of
Mentor, Ohio renewed his
subscription plus enclosed
an extra $10.00 donation.

Thank you very much.

Councilman Mike Polensek talks to St. Mary’s Seniors.

St. Mary’s Seniors News

St. Mary’s Seniors
(Collinwood) will have their
meeting on Tuesday, Oct. 6
at 1:30 p.m. in the school
cafeteria. We are having a
pot luck luncheon. Members
are asked to bring a side dish
for six people or monetary
donation. The meat will be
supplied by the organization.

As always, the members
never leave hungry as there
is always plenty of food.

At our September meet-

ing we had 112 members

present to hear Councilman

Mike Polensek and his staff
(Ward 11) inform us of the
progress of the improve-
ments that are going on in
tthe ward and also of Cleve-
land and outlying suburbs.
Councilman Polensek sure
had everyone’s attention.
Our membership is closed
for 1998 because we have
200 members.
--J. Schultz

Golub Funeral Homes

4703 Superior Ave. - 17010 Lake Shore Bivd.

- 391-0357 -
Karla Golub Sodnicar and Emil J. Golub
“Service To Render A More Perfect Tribute”

In Memory
William B. Pike of Cuya-
hoga Falls, Ohio renewed his
subscription plus enclosed a
$20.00 donation in memory

of Henry and Mary
Opalek.
In Memory

Mildred A. Furlan of
Naples, Florida renewed her
American Home subscrip-
tion plus enclosed an addi-
tional $30.00 in memory of
the Simoncic and Furlan
Families.

Generous Donation

An American Home sub-
scriber who lives in Long’
Island, New York renewed
his subscription, plus en-
closed a very generous addi-
tional $200.00 donation
which will be used toward
repairs of the main printing
press which is currently be-
ing undertaken. :

to Serve You Since 1903"

[ = Serving Siovenian Families Jor %0 Years. —

i

Faciiines

17010 Lakeshore Bivd.
Cleveland, Ohio 44110

531-6300

For turiner islormanes call Dee | salbnber— F naeral Derector

Preplanned Funeral Arrangements Available

)ﬁGrdina-F aulhaher Funeral Home

O

Anniversary Wishes

Here is my yearly sub-
scription plus an additional
$10.00 for the American
Home’s 100th Anniversary
from the R. Zupancic Fam-
ily of Euclid, Ohio. ;

Donation
Many thanks for their
wonderful  generosity to
Sophie and Walter Majer
of Euclid, Ohio who donated
$50.00 to the Amerigka Do-
movina.

In Memory

I am enclosing a check in

- the amount of $50.00 of

which $30 is for my sub-

scription renewal and $20 as

a donation in memory of my
parents and brothers.

--Peter Rebolj

Hicksville, NY

C.O.F. #1317

Marks 90" Year

The officers of Baraga
Court No. 1317, Catholic
Order of Foresters, along
with their members and in-
vited guests, will be cele-
brating their 90th anniver-
sary on Sunday, Oct. 18th at
12 noon Mass in St. Vitus
Church. The celebrants will
be Father Godic, Father
Cimperman, with Father
Jerse as the main celebrant.

After Mass all invited

Baraga Court members and -

guests will proceed to Sterle
Country Haus for dinner.

For Rent
6 rooms off E. 200 St.
Call 585-5913

(-Oct 8)

A

; T ] e,
Al Koporce, Jr.

: Piano Technician
(216) 481-1104

Family owned and operated since 1908

A,
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VESTI IZ SLOVENIJE

Vlada sprejela predlog drzavnega proratuna za prihodnje leto

Ta teden je slovenska vlada po vefdnevni seji sprejela predlog drzavnega prora-
Cuna za leto 1999. Po predlogn bodo odhodki znasali 958,6 milijarde, prihodki
pa 9288 milijarde tolarjev. Predvideni primanjkljaj bi torej znaSal 0,8 odstotka
slovenskega bruto domadega proizvoda. Proracunski odhodki so za dobrih deset

Viada bo parlamentu baje poslala dve
eni za novega generalnega drZavnega
tZilca — Drobnié zopet razburil levico

Veerajinji Delo poroca, da je premier
anez Drnoviek povedal, da namerava
Ylada poslati drzavnemu zboru v presojo
4 mozna oziroma predlagana kandidata
Novega gencralncga drZzavnega tozilca.
bosta po vsej verjetnosti  Barbara

T (kandidat LDS). Sedanjemu general-
n U toZilcu Antonu Drobni¢u poteka
Andat e novembra.
ia D"Obméu je pa zopetno uspelo razbur-
Javnost, vsaj levicarskemu. V govoru,
‘nhga je imel Drobni¢ na 3tudijskih dne-
m‘ V Dragi v zafetku septembra, je de-
da je Slovenija “barbarska” dezela.
% ¢ trditey je spodbudila predsednika Slo-
lje Milana Kuéana, da je naslovil pi-
Na premiera Janeza Dmovéka, da
! 8re Drobnitevo izjavo za “neprimer-
Ve Stamotenje drzave”. Ta del Drobnice-
«Jave se dobesedno glasi:
Mg ' Veste, da so pred kratkim diplo-
V Rimu sklenili ustanoviti mednaro-
e i Sodif¢e za vojne zlogine. Slovenija
® PO besedah zunanjega ministra Fr-
temy prikljuéila. Do tukaj se vse le-
. “‘lal]il Druga plat resnice je, da Slove-
g . Ot driava do danes ni odkrila ene-
Ve, ' enega vojnega zlogina. Ceprav
: da je bilo med vojno storjenih

te
wzloélnov in da je bilo sa-

?:Zlgar (podpira jo SLS) in Zvonko Fi- -

odstotkov vedji od sprejetih v letoSnjem proracunu. Ko so ¢lani vlade glasovali
© proracunu, je bil proti minister za kulturo Jozef Skol¢, nekateri so glasovanja
VzdrZali, med njimi kmetijski minister Ciril Smrkolj. Premier Janez Drnoviek je
dejal, da je proradun po njegovem “dober”, zadnjo besedo bo pa imel seveda
drzavni zbor, DrnovSek je pri tem izrazil upanje, da bi do kon¢nega glasovanja
o proracunu vendarle moglo priti do konca letoinjega leta. Fotografija zgoraj je
iz Dela pretekli Cetrtek, na prvi viladni seji o usklajevanju prorafunskih zahtev
raznih ministrstev in drugih uradov, ki jih financira drzavni proracun. Pri mizi
Ssta Drnoviek in finanéni minister Mitja Gaspari, zadaj je pa podpredsednik
vlade in predsednik SLS Marjan Podobnik. Drnoviek predseduje LDS.

mo po vojni pobitih 12 tiso¢ domobran-
cev. O tem uradna Slovenija ne ve nice-
sar. Tudi mi na drZzavnem tozilstvu o
tem uradno ne vemo nifesar.” Dalje je
Drobni¢ rekel: “V takem stanju sem
veckrat opozarjal pristojne, da je Sloveni-
ja barbarska drZava, ker ne poskrbi niti
za ugotovitev svojih mrtvih niti za izkop
kosti iz brezen, prepadov, rudniskih jas-
kov in za civilno ureditev te zadeve. V
kulturno ureditev te zadeve spadajo tudi
ustrezni sodni postopki proti krivcem.
Ni¢ ni pomagalo, zato sem lanskega 25.
novembra poslal posebno’ pismo predse-
dniku vlade dr. Drnoviku, ga na to opo-
zoril in zahteval akcijo. Do danes odgo-
vora nisem dobil.” Julija letos je Drob-
ni¢ poslal podobno pismo $e notranjemu
ministru Bandlju, a dobil le mlaien od-
govor. “Taks$no je uradno stanje v Slove-
niji,” je pripomnil Drobni¢ v Dragi.

Pogled v razmere s tem v zvezi naj:

bi kazal tudi shod ZdruZenja Zrtev ko-
munistiénega nasilja v Kidri¢evem prejsnji
konec tedna. Od napovedanih povablje-
nih &astnih gostov, tako drZavnih, stran-
karskih in diplomatskih, jih je prislo zelo
malo. Prelat mariborske Skofije Franc
Zdoliek je govoril o Sloveniji kot veli-
kem grobi§éu nedolznih Zrtev. Ob kidri-
gevskem pokopaliséu je spomenik Zrtvam,
postavl]en je bil leta 1992, podpisala se
je takrat SLS, a na omenjeni shod ni
prifel noben vodilni Clan te stranke.

Iz Clevelanda in okolice

Fantje na vasi vabijo—

To soboto zvecer ste va-
bljeni v Slovenski narodni
dom na St. Clair Ave. na
letni koncert moskega zbora
Fantje na vasi. Pricel se bo
ob 7h, na programu sodelu-
je tudi plesna skupina Kres.
Dopis na str. 8.

Kosilo Oltarnega drustva—

To nedeljo vas vabi Ol-
tarno  drudtvo pri
Vnebovzéti na kosilo v 3ol-
ski dvorani. Serviranje bo
od 11. do 1. pop. Cena ko-
silu je $10, za otroke $5.
Nakaznice boste lahko do-
bili pri vhodu. Na voljo bo-
do tudi tkim. “takeout” ko-
sila. Le da pridite!

Pomo¢ za prizadete—

To nedeljo bo v dvorani
pri Sv. Vidu tudi kosilo,
katerega prebitek je name-
njen od potresa prizadetim
rojakom v Poso&ju. Sponzor-
ja sta drustvi KSKJ §t. 226
in 172. Serviranje bo od
11. dop. do 1.30 pop. Kosi-
lo stane $10, nakaznice do-
bite pri vhodu.

Sestanek—

Redni- ¢lanski ~ sestanek
Dramskega drustva Lilija bo
v ponedeljek, 5. oktobra, v
svojih -prostorih v Sloven-
skem domu na Holmes
Ave. Prictek ob 730 zv.
Vsi ¢lani lepo vabljeni!

Novi grobovi

Genevieve M. Kotnik

Umrla je 88 let stara
Genevieve M. Kotnik, vdova
po Louisu, mati Louisa ter
ze pok. Jean in Jerryja, 7-
krat stara mati, 11-krat pra-
stara mati, sestra Edwarda
Mekinda in Ruth Schwabe.
Pogreb je bil 29. septembra
v oskrbi Zeletovega zavoda
s sv. maso v cerkvi sv. Ro-
berta.

Antonia F. Zobec

Umrla je Antonia F. Zo-
bec, rojena ' Traven, Zena
Franka, mati Frankee-ja Ty-
sona, Tonee Ann in Ze
pOk. Guy Scott-a, 2,-krat
stara mati, sestra
Swaney, Cyrila in Ze pok.
Max-a. Pogreb je bil 26.
sept. s sv. maSo v cerkvi
St. Clare in pokopom na
pokopaliséu Knollwood.

Anthony J. Bohinc

Dne 19. septembra je
umrl 60 let stari Anthony
J. Bohinc, oe Rebecce in

Scotta, sin Mildred in Ze
pok. Franka, brat Mary
Miller, Ann Czarzasty in

Cyrille Mode. Privaten po-

greb je bil v oskrbi Zak -

zavoda na 6016 St.
Ave,

Clair

- to v nedeljo, 11.

Mariji -

, Anne .

Koline—

Pristavski upokojenci Ze
danes vabijo na “koline” in
oktobra,
na Slovenski pristavi. Servi-
ralo se bo od 1. do 4. ure
pop. Pridite!

Srebrna obletnica—

Pretekli teden je bilo v
Boca Ratonu, Fla.,, letno
zborovanje Druzbe za slo-
venske Studije, ki je bilo
kljub orkanu Georgesu kar
dobro obiskan. Na slavnost-
ni vecerji so navzodi C¢lani
obhajali 25-letnico tega dru-
Stva, za to priloZnost sta v
Boca Raton prifla tudi slo-
venski veleposlanik dr. Di-

‘mitrij Rupel z Zeno.

Najboljsi so bili—

20. septembra je bil za-
dnji piknik na Slovenski pri-
stavi, vinska trgatev. Na ba-
linis¢u so imeli ¢lani Balin-
carskega kluba SP temova-
nje. V moskem timu sta si
priborila prvo mesto JoZe
Dovjak in Lojze Mohar, v
zenskem pa Ani Breznikar
in Mici Mohar. Posebno
pozornost je zasluzil najsta-
rejii ¢lan kluba Joze Dov-
jak, saj je v obstoju kluba
kar petkrat. dosegel prvo -
mesto. Posebna zahvala pa
gre Jozetu Marinkotu, za
dobro vodenje tekmovanja.

Opraviéilo—

V seznamu darovalcev v
Slomskov sklad je bila po-
moteno izpus¢ena ime ge.
Cirile Sluga, ki je darovala

$100. Za pomoto prosimo
oproscenja.

Krofi—

Oltarno druStvo pri  Sv.
Vidu bo imelo prodajo kro-
fov in rezancev, to v sobo-
to, 10. oktobra, od 8. zj.
dalje.

Skofa Pevca pocastili—

Véeraj opoldne se je
zbralo ve¢ sto ljudi in med
njimi vedje Stevilo rojakov
in rojakinj v dvorani Execu-
tive Caterers at Landerha-
ven. Organizacija Greater
Cleveland Knights of Co-
lumbus Luncheon Club je
pal izbralo pomoZna Skofa
A. Edwarda Pevca in A.
Jamesa Quinna za katolika
moZa leta. V zahvalu za iz-
kazano mu priznanje, je
Skof Pevec poudaril pomoé
drugih, ki je je bil delezen
vsa leta duhovniStva in tudi
pred tem, Se posebno za-
hvalo je izrekal ¢lanom svo-
je druzine in prijateljem.
Povezovalec programa je iz-
razil posebno zahvalo slo-
venski skupnosti za tako ve-
lik odziv na kosilo.

Z AMERISKO DOMOVINO
STE VEDNO NA TEKOCEM
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Slovenija in NATO: najbri ne

Pretekli teden je bil v AD objavlien del interviuja, ki ga
je za Delo dal ameriski general Wesley Clark, vrhovni po-
veljnik NATA za Evropo. General Clark je dal jasno vedeti,
da bo morala Slovenija zelo dolgo c¢akati, predno postane
Clanica te vojaske zveze. Na konferenci voditeliev drzav-¢la-
nic NATA, ki bo prihodnje leto v Washingtonu, ni pri¢ako-
vati, da bodo sploh katere nove driave povabliene, da se
tej vojasko-politicni zvezi pridruZijo. Ob tem trenutku proces
ratificiranja ¢lanstva treh najnovejsih verjetnih Clanic - Polj-
ska, Madzarska in CeSka — 3e ni konéan, kajti soglasja e
nista dali ne MNizozemska ne Turdija. Poleg tega, kot je po-
vedal general Clark, proces integriranja vojsk treh novih ¢&la-
nic (nihce pa¢ ne dvomi, da bosta konéno privolili tudi Ni-
zozemska in Turcija) sploh 3e ni zaceta. Kaj 3ele, da bi
mogle sedanje clanice NATA ocenjevati posledice pristopa
teh novih ¢lanic.

Pretekli konec tedna je bilo v Boca Ratonu na Floridi

Stiridnevno zasedanje Ameriske zveze za pospeSevanje slavi-
stiénih Studij. Poleg ve¢ slovenskih sekcij je bilo na stotine
drugih. Med njimi so nekatere obravnavale tudi $irSo proble-
matiko, med drugim tudi vlogo NATA. Prevladovali so sicer
znanstveniki, a nekateri tudi zaposleni v ameriski vladi. Spet
druge sekcije so se ukvarjale s problematiko Evropske zveze
oziroma evropsko zdruZevanje, s poudarkom na driave, ki
izhajajo iz komunisti¢ne preteklosti. Tudi Rusija in z njo dr-
zave, ki so iziSle iz nekdanje Sovjetske zveze, je bila pred-
met Stevilnih razprav in analiz. (Mimogrede: zanimivo je bilo
videti od blizu sina Nikite Hrusc¢ova, Sergeja, ki je sicer
zgodovinar po stroki in je tudi' letos kakor lani v Seattlu
sodeloval na zborovanju; po obrazu je presenetlivo podoben
ocetu.)
- Na eni od sekcij v zvezi z NATO so obravnavali moznosti
za novo Siritev te zveze. Referate so podali tri znanstveniki,
ki so pa vsi zaposleni v zvezni vladi. Referat o Slovaski je
potrdil, da ta drzava sploh ni bila in verjetno tudi v dogle-
dni bodo¢nosti ne bo zrela za ¢lanstvo v NATU. Ker so
ravno potekale parlamentarne volitve v tej drZavi, je razprav-
lialka kar med podajanjem referata zvedela o prepricljivi
zmagi opozicijskih strank, pri tem pa opomnila, da to Ze
ne pomeni, da bo glede moci predsednika Meciarja demo-
kraticnejSa opozicija sploh dobila oblast v roke. Kakor o
Slovaski, tako so bile bolj ali manj negativne ocene o iz-
gledih sploh vseh drugih moinih novih ¢lanic, z baltskimi
drzavami vred. Eden od razpravljalcev je poudaril, da je bilo
odlo¢anje e v zvezi s Poljsko, Cesko in Madzarsko zelo po-
liticne narave ter dejal, da zadnji dve sploh ne moreta nié¢
koristnega nuditi NATU, iziema v tem oziru je oziroma bo
le Poljska.

Clair -

Fantje na vasi: KONCERT

Zapeli bodo!

Nasi Ze poznani Fantje na vasi bodo to soboto, 3. ok-
tobra, zapeli na koncertu v Slovenskem narodnem domu
na St. Clairju. Kot vsako leto, bodo zapeli z moénimi gla-
sovi, v ubrani melodiji, z navduSenjem in veseljem.

In kot vsako leto, bomo slovenski rojaki v Clevelandu
prisli, da sliS§imo slovensko pesem, da se zopet nauZijemo
ze poznanih melodij in novo izvedenih pesmi. Prisli bomo
z druZinami in prijatelji, s pri¢akovanjem in veseliem; da
tudi sami zapojemo z njimi, ¢e ne glasno, gotovo v srcih,
Pri§li bomo, ker je s petindvajseto obletnico zbor Fantje
na vasi postal naSa ustanova, tista trajna tocka slovenskega
srediS¢a, ki razveseljuje in bodri, da naSa pesem ne bo
izumrla med nami.

Letos bo zbor Fantje na vasi v predstavi spremljala
plesna skupina Kres. Mladi plesalci bodo v eni izmed naj-
starejSih plesnih skupin v Clevelandu zaplesali valéke in
polke in nas razveselili s svojo pestrostjo in razigranostjo,
ki dajeta pecat slovenskemu plesu.

Koucert Fantov na vasi nam bo prinesel uZitek za uho
in oko, za srce in dulo. Za kratek vecer se bomo razve-
selili ob glasbi, ob spominih in prijateljstvu. Pokazali bo-
mo, da smo prvi¢ in vedno Slovenci. Mara Cerar Hull

Pristavski upokojenci vabijo na “Koline”
KOLINE

Ko jesenski cas zlati na drevju liste—
Vinko vabi k vaZnemu delu penzijoniste;

le zakaj bi dremali in tam v zapecku spali,
bomo rajsi obicajno spet prasicka klali.

Vsak naj pride na Pristavo na koline,
kdor pa noce, naj doma océja sline;
vse naglusne vabimo z besedo glasno—
na gostijo brez primere, prvoklasno.

Da bo vse na kolcah teklo gladko—
naj §e pripomore vince sladko;
ki Se srce krepko nam ozivija,
da starost presneta hrbet ne ukrivija.

Zdaj pa v roke svincnik in na nos ocala—
da ga ne polomi pozabljiva glava,

ko enajstega oktobra soncna bo nedelja:

na Pristavi zvrhano kosaro ! bo veselja.

CLEVELAND, O. - S to prelepo -pesmijo nassje na$ dra-
gi Lojze Bajc lansko leto vabil na koline. Letos pa se
nam bo. smejal z nebes in racunal, kdo bo prvi priSel za
njim. Saj je pa v tej lepi pesmi Ze vse povedano. Na Pri-
stavi je vedno lepo, a najlepSa je jesen, ko je Pristava
oZarjena v vsemogoénih barvah. Ze zato se splaca priti na
Pristavo. V nedeljo, 11. oktobra, vam bomo pripravili tudi
dobro kosilo z doma pripravljenimi peéenicami, krvavicami,
rizevimi klobasami, kislim zeljem, pefenim krompirjem, ja-
bolénim zavitkom in kavo.

Vsako leto pride na naSe koline vedno veé ljudi; to je
znamenje, da so- naSe klobase res dobre in da so nadi
gostje z naSo postrezbo zadovoljni. Serviralo se bo od 1.
do 4. ure popoldne. Ta dan bo na Pristavi tudi “Open
House” naSe nove hiSe pri vhodu na Pristavo, katero so
nasi ¢lani sezidali s prostovoljnim delom. Dokler bo Prista-
va imela tako pozrtvovalne ¢élane, se ni bati, da bo same-
vala. Pridite, ne bo vam zal! Za odbor: U.F.

Omenil je tudi Slovenijo, ne v negativnem smislu, a tudi
ne kot drzava, ki bi utegnila biti koristna za NATO. Po po-
sluanju tako referatov, ocen ter vprasanj po njih in debato,
je bilo jasno, da ljudje, ki se najbolj ukvarjajo s to proble-
matiko, ne vidijo kakSne realne moznosti za nov krog Siritve
NATA, kar ze a priori izkljuéuje moZno oziroma eventuelno
slovensko ¢lanstvo. Vsi govorniki so pa poudarjali, da si bo
NATO prizadeval za navezovanje razliénih uradnih stikov z
“upniki” na ¢lanstvo, in da bi bilo verjetno koristno za te
“upnike”, da te ponudbe sprejemajo.

Ocenjevalec referatov je bil edini, ki je omenil vzporeden
proces evropskega zdruZevanja in tu so moZnosti za Slove-
nijo veliko boljSe. Driave Evropske zveze so v veliki vedini
tudi clanice zveze NATO. Prizadevanje Slovenije na ¢lanstvo
v EQ, ki je realnejse od élanstva v NATU, torej utegne biti
uspesnej$a in c¢asovno hitrejSa. Stalis¢e nekaterih, da naj bi
Slovenija namenoma ostala zunaj ene ali druge ali kar
obeh, EU in NATO, in s tem hodila svojo lo¢eno, neodvi-
sno pot v bodoc¢nost, se ne zdi pametna glede na svetovni
in evropski razvoj, ki smo ga v tem zgodovinskem trenutku
prica. Rudolph M. Susel

\

Zahvala Slovensko |

ameriskega sveta

CLEVELAND, O. - Na
Delovni praznik, 7. septef*
bra, je Slovenski ameriski

svet pripravil na Slovenski
pristavi srecanje z ljubljans
skim nadskofom
skim metropolitom dr.
Franc Rodetom, ki je obk
skal Cleveland za Baragove
dni. ;

Ker pa je bilo srecanje
na Pristavi povezano z velr
kimi pripravami

vanje in pomo¢. Pro$nji SD
se odzvali §tevilni in poiﬁ-
vovalni rojaki.

tistim, brez katerih sodelo:
vanja in pomoc¢i bi to Sl‘"
¢anje gotovo ne bilo taft
uspesno.

Najlepsa hvala upravnemﬂ.‘f
pristavé:
da je nudil prostor za 10
sreCanje. Prisréna hvala &8
JoZetu BoZnarju in &g J&
nezu Kumdetu za vso njun®
in ostalim d¥

odboru Slovenske

naklonjenost,
hovnikom, ki so prisostvovd
li pri
Iskrena  hvala

rov. Hvala g. Janezu ng"

nu, da je vodil med mas0

ljudsko petje. Hvala stevil
nim narodnim noSam, belo-
kranjskim,  gorenjskim P

drugim, da so s svojo na¥

zotnostjo dodale k slovesn®.

in sloven--

in delom,
je SAS naprosil za sodelos

H i

SAS se zato !
Se posebej zahvaljuje vsem

b

nadikofovi sv. madk
streznikom
lektorjem in prinaSalcem da’.

mu vzdudju tega dne. s

Orlov vrh je bil praznién®
okraen. NaSa topla zahval®

gre. g. Vinkotu in ge. Mafl
Vrhovnik ter g Franku i
ge. Ton¢ki Urankar, ki
oskrbeli, da je bil prostof
na Orlovem vrhu lepo uré
jen. Zahvala gre tudi Tab®
ru slovenskih protikomuf”
stitnih  borcev, za §tevil®
zastave in zvone napra%®
pri kapelici. :

Nasploh je bil ves P
stor Slovenske pristave
gato okraSen na &ast vi
mu gostu. Slavolok so ¥
stavili g. Vinko Vrhovnik
njegovi  pomocniki, plet"'“-‘e
vencev pa sta prevzell B
Marija Ribi¢ in ga. Mart
Sedmak, pomagale pa Soj
ma tudi druge poZrtvoV
gospe, ¢lanice upoko_]cﬂsm
kluba  Slovenske  pristd""
Oder (plesisée) je v P™
nem slovenskem motiv¥
krasila ga. Zdenka ‘
Sck. Napis nad odrom =
pozdrav nadikofu pa j HBIL
redila ga. Mara Ceral
Vsem skupaj, prav lep
placaj! 20
Ker smo pri¢akovali Vem{i;
mnozico, je bilo trebd

v
od
ko pomoéi v kuhinji- ¥ a

stvo kuhinje je prevzeld

Jozi Cerar, pomagali pak
ji Stevilni &lani upoko ojens
ga kluba Slovenske Prist® 50‘
Za vodstvo kuhinje sel p¥e
spej < Joz Cerar alt
zahvaljujemo, sevedd "o o
tudi vsem ¢lanom Up©
skega kluba Slovensk® =y
stave, ki so 7ji pomaﬂamu
kuhinji in pri servir
(dalje na sir. w
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Irgatev na Triglavskem

WAUKEGAN, [il. - Prijatli
obrodile so trte vince nam
sladko, ki nam ozivlja Zile,
SICa razjasni in oko.. in

dvignili so kozarce na staro
Prijateljstvo iz “high school
Years”, ko so prezivljali ne-
Pozabne dneve na Triglav-
§kem parku. Prisli so skupaj
2 bliznje okolice in celo iz
Oregona, stari prijatelji, se-
daj Ze zreli mozje, in njiho-
Ya dobra volja je dala pose-
ben car letosnji trgatvi.

Tudi za ta zadnji letodnji
Pknik nas je vreme malo
OtraSilo, vendar se je vse
lepo obrnilo in je bilo cu-
dvito popoldne. Pred dvora-
10 je bilo vse lepo okrase-
10 za trgatev. Grozdje je
Vabilo in nova jeca z veliko
0vo kljucavnico je ¢Cakala
n.a predrzne tatove. Po ko-
Silu 50 muzikanti  pridno
Viekli svoje mehove, dokler
€ niso pojavili “policaji”.
Ti so zageli loviti tatove, ki
%0 kradli grozdje in muzika
m kar ni ve¢ mogla drzat
“Stiha”.

Ker so bili policaji “stari
Prijatelji“, niso prizanesli z
Ie¢o niti nedolznim Zrtvam -
N bilo nas je kar precej,

je bilo tako ve¢ zabave.
a8k je moral pred sodni-
ka, da je kdo zanj placal

pnino. Tudi sreéolov, ki
"8 piknikih ni ni¢ manj va-
*N kot hrana, pijada in ba-
linanje, je moral pocakati,
dokler niso polovili najvedjih
Bresnikqy.

_MCd vsemi temi dogodki
Pri dvorani pa je bilo veli-
O zabave tudi pri balina-
WU, saj sta bili v akciji kar

€ skupini. Vsekakor je bil
®todnji zadnji piknik v za-

Olistvo vsem udelezen-
tem,

_Zahavala gre spet vsem
Um, ki so nas nasitili in
st!liejia“’ da smo bili vsi ve-

In dobre volje.

g

Naj omenim e nekaj dru-
te Novic s Parka. 4. sep-
m!Jra je obhajal svojo 90-
Mco nag  dolgoletni  ¢lan
fglava Viado Kralj, ki vo-
Slovensko radio oddajo v
l}Wﬂukeeju Zze nad 38 let.
Mglavani smo se ga s hva-
Ostjo  spomnili ob priliki
mi“_thne seje z iskrenimi
:l“]_tami in zahvalo za vse,
' Je v teh letih naredil
Triglay,
Dooq vsega zacetka je s
Ono Zeno Izo reziral in
Cloval pri neitetih pro-
M in komemoracijah. Po
U vedno oglisa datume
NaSe piknike, spominja
%g:::jjxlnih dni in posebnih
pakukov na Triglavskem
Kix, = S hvaleznostio mu
S¢ mnogo zdravih
nami!
ljﬁjo € .iSkrenc destitke ve-
Sy Udi za Rezi in Jozeta
d Ulléa 3
o ki sta v krogu svo-
Njg, € praznovala 50-let-
Vs Poroke., Bog vaju Zivi!
Ve: Majboljse - zelimo  tudi
la anikovi. ki je obhaja-
i sVQ] 80 R
Mg . rojstni dan. Ko
Mladi kar ne moremo

o

parku - zadnji piknik

Poletja na Triglavskem parku

pricakat, da bi bili polnolet-
ni in samostojni, zdaj pa se
leta wusipajo kot jesensko
listje!

Naj Se omenim, da smo
se Triglavani udelezili sv.
mase v Lemontu ob priliki
obiska ljubljanskega nadSko-
fa dr. Franca Rodeta. Pri-
nesli smo mu pozdrave vsech
Triglavanov, ker ni bilo ¢a-
sa, da bi nas on pocastil s
svojim obiskom v Parku.

In Se Zzalostna novica:
spet smo pokopali dolgolet-
nega c¢lana, zavednega Tri-
glavana in domobranca, Iva-
na Jakosa. Po dolgi bolezni
ga je Bog poklical in ga
redil vsega trpljenja. Na za-
dnji poti so ga spremili tu-
ti njegovi prijatelji iz Cleve-
landa. Vsi, ki smo ga po-
znali, ga bomo ohranili v

lepem spominu kot vedno
veselega prijatelja.
Zeni Vidi, héerki Vidki

in vsem trem sinovom nase
iskreno soZalje.
Hladna jesen Ze prihaja,

po dolincah se ze vlecejo
meglice, drevje Ze dobiva
nove barve in nas spominja,
da bo na Parku Se precej
dela, predno se bomo za
letos zares poslovili od tega
ljubega koscka zemlje, ki
nas druzi in razveseljuje.
Predno nas bo listie v
Parku zasulo do kolen, se
bodo ¢lani drustva zbrali Se
za obéni zbor, ki bo 11
oktobra. Triglavani, zazna-
mujte en velik kriz na vasih
koledarjih! Vsi nasi prijatelji
pa na svidenje prihodnje
poletje! MK

Anton M.
LAVRISHA

Attorney-at-Law
(Odvetnik)
18975 Villaview Road
at Neff
692-1172

Complete Legal Service

| lovenska

isarna

orodla
1

Tel: 216-361-1603
Fax: 216-361-1608

" 6104 Glass Ave.
Cleveland, OH 44103

Slovenska pisarna sporoca, da je Ze prejela Pratiko Dru-
zbe sv. Mohorja v Celovcu za leto 1999. Cena Pratiki je
$6, za narocilo po posti prilozite $1.

V zalogi imamo Se nekaj izvodov “Krizev pot za Slo-
vence”, ki ga je izdal Zupnijski urad v Kocevju za letosnjo
spominsko proslavo v Kocevskem rogu in blagoslovitev po-
staj Krizevega pota, ki jih je umetnisko izrezal kocevski
umetnik g. Stane Jarm. UdeleZenci romanja v Frank, O.,
preteklo nedeljo smo ga prvi¢ uporabili pri popoldanski
poboZnosti. — Stane $7, po posti $8.

V zadnjem casu se je kar nekaj slovenskih rojakov, ki
so bili na obisku pri sorodnikih v Clevelandu, zanimalo za
slovenske knjige, ki so izSle v tujini, a jim z nekaterimi Ze
nismo mogli postreci, ker jih nimamo ve¢ v zalogi. Neka-
teri starejsi rojaki so pa izrazili skrb, kaj bo s knjigami, ki
jih imajo, ko bo treba slediti klicu Gospodarja Zivljenja.
Rojake, ki se selijo v manjSa stanovanja ali starostne do-
move in nimajo prostora za knjige, revije in &asopise, ki
so se z leti nabirale, prosimo, da pokli¢ejo Slovensko pi-

sarno na tel.

216-361-1603, ali Antona Oblaka na: 216-

481-9150. Ne dovolite, da bi se knjige odvrgle na smetiice.

Ponovno opozarjamo, da Slovenska pisarna sprejema na-
ro¢ila za: DRUZINO, OGNJISCE, DUHOVNO ZIVLIE-

NIE, ZAVEZO, itd.

Pisarna je odprta ob sobotah in nedeljah od 9.30 do

1255are:;

Anton Oblak

Praznik vere in kulture

V Begunjah pri Cerknici odkrili spomenik
dr. JoZetu Debevcu

V slikoviti meniSevski Zu-
pniji Begunje pri Cerknici
je bil v nedeljo, 30. avgu-
sta, zares “praznik vere in
kulture”, kot je v svojem
govoru pri masi dejal vodi-
telj somaSevanja ljubljanski
pomozni §kof Jozef Kvas.
Praznik vere zaradi tega,
ker so Zupljani Begunj ob-
hajali god zavetnika Zupnij-
ske cerkve apostola sv. Jer-
neja, kulture pa, ker je bil
v parku velikih moz na poti
h cerkvi odkrit spomenik
pomembnemu rojaku dr. Jo-
Zetu Debevcu. To dejanje je
po masi opravil predsednik
Slovenske akademije znano-
sti in umetnosti (SAZU) dr.
France Bernik, Skof Kvas
pa je spomenik blagoslovil.

O liku velikega Begunjca-
na (MeniSevca) sta Ze Vv
cerkvi govorila domaci Zup-
nik Ivan Petri¢ (v uvodu v
ma$o) in Skof Kvas, pri
akademiji po madi pa prav
posebej predsednica priprav-

ljalnega odbora za postavi- -

tev spomenika upokojena u-
Citeljica Marija Hren iz Be-
zuljaka ter slavnostni govor-
nik, predsednik Slovenske
Matice dr. Joza Mahnié.

Hrenova je predvsem o-
budila spomine na dr. De-
bevea, ki Se Zivijo med Me-
niSevci. Pri njih je veljal za
“dobrega, skromnega, poni-
Zznega in ucenega” Cloveka.
Radi so ga vabili na slove-
snosti, kjer je imel kot go-
vornik glavno besedo.

Tega mu ni bilo treba
dvakrat reci, saj je zelo rad
prihajal v rojstni kraj, h
“Grmkovim” v Begunje, kjer
se je rodil 15. marca 1867
(umrl je 5. oktobra 1938 v

Ljubljani). Rad je tudi po-
magal ljudem; najraje skri-
vaj, da ni nihée vedel, tako
da si je moral dostikrat ce-
lo sposoditi denar za voZnjo
nazaj v Ljubljano. ;

Studiral pa je toliko, da
so se rojaki bali, da ne bo
zaradi tega “dobil 3e Zulje
na ofeh”. Po uenosti mu
ga v Begunjah doslej Se ni
bilo enakega, je poudarila
govornica.

Njena zivahna, po begunj-
sko sofna in “zategnjena”
beseda je bila pravo izhodi-
§¢e za strokovno predstavi-
tev Zivljenja, dela in pome-
na dr. JoZeta Debevca, ki
jo je v svojem govoru iz¢r-
pno in poznavalsko opravil
dr. Joza Mahni¢. Opisal ga
je kot duhovnika in profe-
sorja, prevajalca, pisatelja in
znanstvenika.

Najve¢ pozornosti je na-
menil najpomembnejSemu
Debevéevemu delu - prve-
mu  celotnemu  prevodu
Dantejeve BoZanske komedi-
je v slovenitino z razlago.
Poudaril je, da je to “te-
meljno pionirsko delo” vre-
dno vsega spoStovanja in da
se poznejdi prevajalci, ki so
se lotili prevajanja enega
najvecjih mojstrov  pesniske
besede Danteja Alighierija v
slovens¢ino, niso mogli izo-
gniti Debevcu, deprav ta
mogoce ni bil ravno najbolj
poklican za to delo, ki je
klicalo po resni¢no pesnisko
nadarjenem c¢loveku.

Njegovo delo ni doseglo
priznanja, kot bi si ga za-
sluzilo. To priznanje, po-
smrtno rehabilitacijo, mu je
v besedi pred odkritjem

(dalje na str, 11)
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Vzporednice Stepinca in Rozmana

CHICAGO, Ill. - Ker bo te
dni sv. ofe spet stopil na
Hrvasko, da bi se oddolzil
Alojziju Stepincu za prosto-
voljno muceni§tvo, je pri-
merno omeniti Se slovenske-
ga isto¢asnega trpina Grego-
rija RoZmana. Vojni vihar
je obema narinil grenko ¢a-
o, naj jo izpijeta do dna.
Slovenci 8¢ nimamo pri-
roénika o vseh RoZmanovih
korakih, iz dneva v dan, o
romarskem obiskovanju itali-
janskih uradov, ki so ga Ze
odkrito zmerjali z ovadus-
tvom in izdajalstvom, ko
jim je izrekal proSnje obu-
panih mater za podaritev
zivlienja (navadno komuni-
sticnim) sinovom in héeram.
Hrvatje imajo takSen do-
kument o svojem “Lojzeku”.
Napisal ga je bistroumni in
zvesti pribo¢nik Aleksa Be-

nigar, Slovenec, v zajetni
knjigi (skoraj 1000 strani)
in jo je izdal v Rimu
(1974).

Rozman ni imel takega

naslonila; zato je svoj ZzZivlje-
njepis opravil sam, po vojni,
v treh bukvah, ki niso, zal,
imele dostopne zgoscenosti.
Nujna bi bila jedrnata izda-
ja. Zanimivo je, da nista
imela - Stepinac in RoZ-
man - osebnih dotikov; spa-
jal ju je Sv. Duh, da sta
uspevala reSevati sebe in
druge.

ZAHVALA

(nadaljevanje s str. 8)

Hvala gospem, ki so proda- .

jale pecivo in popoldne de-
lale v kuhinji. Hvala lepa
vsem za darovano pecivo.

G. Rudi Merc je prevzel
tolilnico, pomagali pa so
mu ¢lani kluba upokojencev
Slovenske  pristave. Vsem
prisréna hvala!

Posecbna zahvala gre ge.
Mary in g. Vinkotu Vrhov-
nik ter ge. Tonc¢ki in g.
Franku Urankar za ‘ves nji-
hov trud in delo v vseh fa-
zah veédnevnega pripravlja-
nja tega pomembnega sreca-
nja z nad$kofom na Sloven-
ski pristavi.

Slovensko ameriski svet
se pa Se nadalje zahvaljuje
vsem, ki so sodelovali pri
popoldanskem programu:
Slovenskima Solama pri Ma-
riji. Vnebovzeti in pri Sv.
Vidu, folklorni skupini Kres
in pevskemu zboru Korotan.
Lepa hvala tudi g. Sreotu
Gaserju za povezovanje pro-
grama.

Hvala Ameriski Domovini
za objavo dopisov in Radij-
ski druzini Cleveland, za
objavo na$ih sporocil in va-
bil na radijski oddaji “Pe-
smi in melodije iz nase le-
pe Slovenije”.

Nazadnje pa se Slovensko
ameriSki svet zahvaljuje 3e
vsem udeleZzencem tega Sre-
¢anja, ki so se navkljub na-
povedanemu deZevnemu vre-
menu v tako velikem Stevilu
odzvali nasemu vabilu.

Slovensko ameriski svet

OZADJE

Stepinac je bil kmetavz, a
RoZmana je resila gosposka
drza. Tako je bilo, zal, tudi
z obcutljivostjo. Lojzek je
vseskozi trden, enodelen, a
Gregorij nezen in spregled-
ljiv, reSitve iS¢e v mehkih
pros$njah in diplomatskih po-
skusih. Ne more se primer-
jati z izrednim predhodni-
kom A. B. Jeglicem, ognje-
vitim voj$¢akom, pred Kkate-
rim se je umikalo vse bole-
stno, nezdravo in neodlo¢no.
Ali izbire ni bilo; nagla Je-
gliceva smrt je izrocila Zezlo
preusmilijenemu RoZmanu.

Iz tega lahko sklepamo,
da je zaradi prirojene previ-
dnosti veliko ve¢ notranje
trpel ljubljanski metropolit:
Pravici sploh ni mogel ugo-
diti; veljavo je dal usmilje-
nju, tej najmanj hvalezni
dusevni lastnosti, ki je Ccez-
merno terjala od njegove
plemenite osebnosti prevec.

Kljub temu, da je Roz-
man nedopovedljivo veC tr-
pel med svojimi dvomi. kot
Stepinac, je vendar - pre-
magovaje samega sebe - iz-
polnil svojo dolZznost. Med-
tem ko je Lojzek vedno
ostajal izven vsakega dvoma,
vede, da je pravica vselej
enodelna, neizogibna, je
Gregoriju padala na srce Si-
roka kompleksnost in mu
obtezevala  dejavnosti  ob
vsakem primeru S¢itenja pri-
zadetih.

PapeZz bi moral oceniti to
RoZmanovo usodo kot pose-

ben mudeniski lakmus in
mu dati svetnisko veljavo;
saj trpinéi  nepretrgoma,

dneve in no¢i brez postan-
ka.

Stepinac bo okronan v
Mariji Bistriski; prvic v 50-
letni zgodovini so nam to
pojasnili slovenski casnikarji.
Kako se oddolziti RoZzmano-
vim duSevnim prepadom in
njegovim zmagam glede po-
pusfanja v prelivanju  krvi,
bodi naloga rimskih komisij
pri Sv. Sedezu.

RoZzman ni bil nikomur
nevaren; ni se ga bilo bati.
Stepincev posel je bil dokaj
ostrejdi, s previdnostjo so se
mu  priblizevali, ali se
umikali... PoSteno je on to
placal po letu 1945; prete-

* pali so ga med procesom:

videli smo ga zabuhlega, ko
je iz jeCe prevazan na so-
dnijo. TakSen postopek bi
bil skrhal neznega Gregori-
ja; zato so ga prijatelji pra-
vocéasno spravili na varno,
ko je hotel vztrajati na do-
macih tleh. Umrl je cascen,

naravne smrti, dodim so
Lojzeka pospravili z arze-
nom.

Gregorij ni imel ostrejSih
sovraznikov med Judi, med-
tem ko je Alojzijeve zasluge
nenehno zasenceval nevos-
¢hjivi  judovski kongres (lo-
bi). Ko sem svojéas vprasal
nekega preZivelega Zida, ce
ima kaj proti Stepincu, je
rekel, da mu zamerjuz (ne-

(dalje na str. 11)

V zahvalo in ljube¢ spomin

S tezkim srcem, vendar vdani Bozjo voljo, naznanjamo, da je ob leto3njem

obisku njemu tako drage domovine, nenadoma umrl nas dragi moz, oce, stari oce,

brat in stric

Lojze Bajc

V Slovenijo je potoval s Slovensko sobotno Solo pri fari Marije Vnebovzete in
deset sreénih dni preZivel na svojem domu pri sestri Francki. V éetrtek je Se pel ¥
druzbi prijateljev, v petek so ga odpeljali v bolnico na operacijo. V ponedeljek ga je
njegov Stvarnik poklical k sebi. Takoj po operaciji in pri polni zavesti je prejel po-
slednje maziljenje, katerega mu je podelil castiti gospod Dusan Bratina.

Na mrtvaikem odru je lezal v domadéi hisi, kjer so se od njega poslovili sorodni-

ki in prijatelji. V Cetrtek so castiti duhovniki msgr. g. Franc Bole, msgr. g. Franci
Petri¢, g. Josko Kragelj in g. John Kumse iz ZdruZenih driav, na vrtu domacijé
pred odhodom za njega darovali sv. maSo. Castiti g. Venceslav Filipi¢ je vodil obred
slovesa.

V Cleveland smo ga pripeljali 28. julija. LeZal je v pogrebnem zavodu Zele na E.
152. Street. K zadnjemu poéitku smo ga polozili 1. avgusta iz cerkve Marije Vnebov-
zete na pokopali§¢e Vernih dus v Chardonu, Ohio.

Najlepse se zahvaljujemo ¢astitim dubovnikom, ki so za Lojzeta v Sloveniji vodili
pogrebne molitve in dareovali poslovilno maso; posebno smo hvalezni ¢.g. Dusanu Bra-
tina za zadnje sv. maziljenje, msgr. g. Francu Bole za globoko ¢ustvene besede o Ziv-
ljenju naSega dragega Lojzeta, in ¢.g. Venceslavu Filipi¢, upokojenemu Zzupniku Pod-
kraja, za obredne molitve slovesa. Zahvaljujemo se moZem in fantom iz Cela, ki s0
ob mrtvaSkem odru v Sloveniji peli zalostinke. Hvala vsem prijateljem, vas¢anom,

znancem in sorodnikem, ki so darovali cvetje in se prisli poslovit od dragega Lojze:
ta in prisostvovali pri obrednem bogosluZju pred odhodom. Enako se zahvaljujemo

tudi pevcem Podkrajske cerkve za petje ob sv. masi. Topla zahvala msgr. g. Francitu
Petri¢u za nagovor in ¢lanek v Ameriski domovini.

Najlepso zahvalo izrekamo Lojzetovim nefakom in necakinjam v Sloveniji za tako
lepo izvedbo Lojzetovega kropljenja, slovesa in zadnje poti iz domacde hie in Sloveni
je. Skrbno organiziran potek slovesa nam je bil v veliko tolaibo.

Sréna zahvala ¢&.g. John Kumsetu za molitve v pogrebnem zavodu Zele in obre
dno bogosluZje v cerkvi Marije Vnebovzete. Enako se zahvaljujemo ¢¢.gg. Jozetu Boi-
narju, Pavlu Krajniku, Viktorju Tomcu, Francu Urbaniji in JoZetu Cernetu za soma-
Sevanje in molitve,

Toplo zahvalo izrekamo Slovenski radijski druzini za sporoéilo Lojzetove smrti il
zalostinke; predsedniku Slovenskega ameriskega sveta g. Mateju Roesmannu in direk-
torju zavoda Zele za pogrebni nagovor; Ameriski domovini za objavo élankov in Spo”
rocila; druitvu Protikomunisticnih borcev za darovan masniski plas¢; Pristavskim
upokojencem za molitve roznega venca in prof. g. Vinkotu Lipovcu za besede slovesdi
Slovenski ambasadi pri Sv. SedeZu za venec in izreteno sozalje; g. Rudiju Knezu za

glasbo v cerkvi; pevcem in pevkam cerkve Marije Vnebovzete za petje pri pogreb!

sv. masi.

Prisréna hvala Ivanu Hauptmanu za branje zadnje Lojzetove pesmi ob koncu bo*
gosluZja; lectorju Franku Urankarju za branje berila in Julki Zalar, ki je s svojimi
pomoé¢nicami po pogrebu pripravila tako bogato pojedino. Hvala direktorju pogrebné”
ga zavoda Zele, g. Sutton Girod, za vso pomo¢ in nasvete ter lepo urejen pogreb.

Zahvaljujemo se vsem prijateljem, rojakom in znancem, Se posebno Lojzew"im
sodelavcem pri fari Marije Vnebovzete, pri drustvih in organizacijah, ki so prisli
slovesu, se udelezili pogrebne sv. mase in zadnje poti naSega dragega Lojzeta; vsem
ki so poslali cvetje in Kkartice; za socustvovanje in tolazbo, za podporno pomo¢
spomine; za stisk roke in izreceno soZalje. :

Razposlali smo zahvaine kartice vsem, katerih naslove imamo. Ce kdo ni P"ejel
osebne zahvale, prosimo, naj oprosti in sprejme to javno zahvalo. Vsem se iz sr
zahvaljujemo! Naj Vam Bog povrne vso VaSo dobroto. .

Dragi Lojze, s svojo ljubeznijo do druiine in domovine, z dobrodus$no naravo ""‘;

veselim nasmehom, s pripravijenostio za pomoé in s svojimi pesmimi, bos vedno Ziv ™
nami. Tvoja ljubezen je nasa dediséina. Tvoj spomin nas bo kljub Tvoji odsotnosti vodil
Zivljenju, nas krepil in nam vlival pogum. Naj Te Bog poplaca v svojem domovanju!

Zalujoéi: Zena Marija, roj. Kozar
héere: Danica (Pulver), Marjanca, Karolina (Aricanli), Johanca;
sin: Andrej
zeta: Jim Pulver, Suat Aricanli; snaha: Donna
vnuka in vnukinje: Kurt, Evren, Emily, Angie, Jessica;
sestre: Francka; Ivanka Kalc in Ancka Nusdorfer z druzinami v Sloveniji;
pokojni: brata Franc in Joze; sestre Micka, Slavka, Stanka;
neéak v Clevelandu, Frank Bajc z druzino
in ostali sorodniki v Sloveniji.

Cleveland, Ohio, 1. oktobra 1998.
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LETHBRIDGE, Alta. - Ka-
kor pravi pesem: -~ Vse je
lepo, na svoj nacin.” Tudi
Prerija, ki si jo mnogi pred-
Stavljajo kot puséavo, je po
Soje lepa. Posebno % ko
PO njej valovijo nedogledna
dato rumenkasta Zitna po-
lja... '

Ob ¢asu, ko je bila Zetev
¥ najvejem razmahu, so
bile v' tukajinjem lokalnem
dnevniku parkrat objavljene
fotografije prikupnega znan-
| @ Pavieta Kvedra, proslav-
]JajOEega petinosemdesetega
0jstnega dneva. Obenem pa
fdi vabilo k praznovanju
Wegovih visokih let. Poleg
fegove druzine se je udele-
il_lo tej slovesnosti lepo Ste-
Vilo prijateliev in - znancev,
ar je dokaz, da je Pavle v
tukaj$njem kraju dobro po-
fan in upostevan.

e}

.2V0n sv. Petra v Ljublja-
U je Pavleta 30. julija 1913
- Pfivabil na ta svet. V skro-
Mnost  je prezivljal svojo
Mladost. 7 instruiranjem si
3.°.P0maga1 skozi svoj Studij.
Pridno je ministriral pri sv.
Petru in kot wditeljisénik pri
“odnjih sv. maSah v stolni-
®l. Dobro se 3e spominja
‘{F’th sovrstnikov, ki so v
Wihovem  Zivljenju postali
iz:lani, zasluzni narodni moz-

~ Pavle se je udejstvoval
pf‘ mnogih $portnih, pa tu-
! drugih dru$tvih. V ljub-
l"anskih Casopisih je objav-
lal Sportno kritiko. Po kon-
em ugiteljiséu je bil iz-
40 kot eden izmed mno-
: _kandidatov v enoletni
(et telesne vzgoje v Beo-
Yadu. Py konfanem tedaju
. Pougeval na ljubljanskih
B azijah in se med tem
udelezeval univerzitet-

" Predavarij.

‘ V ‘_t'asll, ko je Pavle zacel
Vati sadove naporne mla-

.t.o_p'la najstrahotnejia doba
’e"‘? zgodovine. S pomogjo
, esﬂ. je zmagalo zlo. Ta-
Bije preko meje bezalo
%Tf. rojakov. Med njimi
j‘“izlh trije Kvedrovi fantje.
Ve Dajmlajsi, je bil Zrtev
o Nske tragedije. JoZe,
ta. PlOSNi zdravnik v Spi-
-Ct;v J‘t’f med avstrijskimi
y . valei uzival velik ugled
- Priznapje,
Ladrﬂ\‘lnik dr. JoZe je Pav-
]’a‘, Obiskal v Kanadi in je
lij , ' veselo snidenje de-
S udj , rojaki, ki smo Jo-
Neka' Poznali iz begunstva.
Sky ) let po Jozetovim obi-
l MO se pridruzili Pavle-
Por, iiﬁal‘i"\fanju,_ ko je prejel
. 9 da je Joze umrl

.. ? 4
By ogi e spominjamo
leta

iz begunskih tabo-

“sladkorne

0! -«
St Je za na$§ narod na-

~ |KANADSKA

PAVLE KVEDER: 85-letnik

ris¢. Posebno Se gimnazijski
dijaki, ki jih je pouceval in

so sedaj razkropljeni po
vsem svetu.. Eden od njih
je bil sedanji kardinal dr.

Alojzij Ambrozi¢. Spominja-
jo se ga igralci nogometa,
¢lani dramatskega odseka,
igralci taroka in $aha.

Pavle se je v taborisc¢u
poro¢il s prikupnim dekle-
tom Tonc¢ko Sifrer. Kmalu
po poroki sta se podala
preko morja na plantaZe
pese v zahodni
Kanadi. Po napornem dve-
letnem kontraktu se je Pav-
le oprijel tesarstva. Tezko, a
kljub temu razmeroma hitro
se je prilagodil popolnoma
novemu poklicu. S svakom
Francetom sta si za svoje
druzine zgradila eden poleg
drugega prijetne domove.

V casu, ko se je najlepse
razvijala druzinska sreca, je
Kvedrova druzina leta 1966
v prometni nesreci izgubila
nenadomestljivo mamico, in
to v c¢asu, ko bi jo najbolj
potrebovala.

Vso skrb in vzgojo Stirih
mladoletnih otrok, starih od
8. do 14. leta, dve dekleti
in dva fanta, je moral prev-
zeti Pavle. V pomo¢ mu je
bil Pavletov svak France in
njegova Zena Zvonka. Dru-
zina je dorastla, vsi so do-
bro preskrbljeni in Zivijo z

druZinicami v- svojih udob- -

nih domovih. Pavle se po-
nasa s Sestimi vnukinjami in
Sestimi vnuki, ki so vsi nav-
duseni Sportniki.

Prostega casa Pavle goto-
vo nima, posebno ne v po-
letju.
lepo ureja vrtne gredice.
Njegov dom pa je ves ob-
dan s cvetjem. Del svojega
¢as posveta kot ¢lan tukajs-
nji zelo uspes$ni pokojninski
organizaciji, ki nudi svojim
¢lanom vse vrste aktivnosti.

Ko nas obiskujejo sloven-
ski misijonarji je Pavle S3e
vedno stalni bralec beril.
Poleg vseh aktivnosti je do-
pisnik v kanadskem delu
Ameriske domovine, pod
psevdonimom “PAK”.

Zelimo, da bi Pavle Se
na mnoga leta nadaljeval z
vsemi svojimi  aktivnostmi.
Ob tej priliki mu tukajinja
slovenska srenja prisréno Ce-
stita in mu klice: “Bog Te
zivi, Pavle!”

[ |

Omembe vredna je zlata
poroka Zvonke in Franceta
Sifrer. 'V krogu svojih petih
otrok in vnukinje (ki so za
to slavnost prihiteli iz vec
krajev Kanade) in bliZnjih
sorodnikov, sta 17. julija
1998 Zvonka in France pra-
znovala svojo zlato poroko
v Kranju, Slovenija, v Fran-
cetovem rojstnem kraju.

Poleg gospodinjstva, -

Slovesni so bili obredi
obnovitve poroénih zaobljub
s sv. maSo. Po cerkvenem
obredu je sledila bogata in
okusna pojedina. Vse slavje
je s pomodjo svoje druZine
spretno organizirala France-
tova sestra Jelka Jese.

Vsa nasa srenja vama k
zlati poroki prisréno Cestita
in vama klice: “Bog Vaju
7ivi $¢ na mnoga leta!” '

V leto$njem poletju sta
obiskala Franci in Tinca
Dimnik svoje bratrance in
sestri¢no ter njihove druZine
v Lethbridge. Spoznala sta
obsirnost Kanade, ker sta iz
Toronta do Lethbridga po-
tovala z avtomobilom.

Tone D.

PRAZNIK VERE

(nadaljevanje s str. 9)

spomenika dal sam predsed-
nik SAZU, ko je o dr. De-
bevcu dejal, da je s prevo-
dom enega najvedjih del
svetovne knjiZzevnosti - “razsi-
ril duhovno in estetsko ob-
zorje Slovencev”.

Slavnostna akademija v
*Begunjah pri Cerknici ni
samo vrnila velikega Meni-
Sevca v obliki portreta v
bronu na toskanskem stebru
iz kamna osojnice (akadem-
ska kiparka Milena Braniselj
iz Cerknice, dipl. arhitekt
Marjan Loboda iz Begunj
in kamnosek Evgen Avsec
iz Kala pri- Pivki) na prvo
mesto v parku znamenitih
Zupljanov.

Vrnila ga je tudi v Slo-
venijo kot velikega, po kri-
vici zamoléanega (bil je pal
duhovnik) umetnika in
znanstvenika. Kot duhovnik
pa, Zal, ostaja 3¢ naprej
“zamol¢an” pri napisu na
spomeniku. Bil pa je naj-
prej ravno to, moz vere, Se-
le potem kulture, kar je ja-
SN0 Vv svojem govoru VvV cer-
kvi povedal Skof Kvas.

Zelo lepo  pripravljeno
akademijo je posebej poZivi-
lo petje domacega meSanega
cerkvenega pevskega zbora
pod vodstvom zborovodja in
skladatelja Janeza Kranjca.

Jozef Pavli¢
DruZina, 6. sept. 1998

VZPOREDNICE

(nadaljevanje s str. 10)

sramnost” med 2. svetovno
vojno, ko ga. ni hotel spre-
jeti v semeniS¢e (dejansko
“skrivalid¢e), ée - vsaj zaca-
sno — “ne spremenim svoje-
ga priimka”. Pravo hudodel-
stvo!

Glede RoZmana se potr-
kajmo na prsi...” NaSli smo
mu ¢astno pocivalisée v Le-
montu, toda cvetje se mu
ne donasa, niti mu ne gori-
jo sve€e. Dvignimo Gregori-

DOMOVINA |

Zopet smo letos romali
v Midland...

..V poznem poletju, v ne-
deljo, 13. septembra, k cer-
kvi kanadskih mudencev, k
slovenskemu  spominskemu
krizu, da zbrani iz mnogih
ontarijskih  krajev  skupno
pocastimo spomin francoskih
jezuitskih misijonarjev, ki so
pred tri sto leti v tem delu
Kanade oznanjali ‘kr§¢anstvo
med Indijanci in umrli mu-
¢eniske smrti.

Od leta 1950, ko je bil z
nami 3e pokojni Skof dr.
Gregorij RoZman, romamo
v ta kraj ob spodnjem jugo-
vzhodnem brezu Huronskega
jezera, da v skupni molitvi
pozivimo svojo vero in se
poklonimo spominu  nadih
slovenskih mucencev, domo-
brancev in vseh Zrtev rdele
revolucije na na$i zemlji.

Takrat smo bili §¢ mladi,
novi priseljenci iz evropskih
povojnih taboris¢. HvaleZni
Bogu za Zivljenje in reSitev
iz tezkih Casov, smo v prvih
letih z avtobusi romali v
Midland, ki je za nas postal
prava slovenska boZja pot v
tujini. Iz leta v leto nepre-
trgoma prihajamo, prvotni
romarji Ze v letth in z
mlaj§im rodom 3Se vedno v
stotinah.

Pri sveti masi in posebho
pri petih litanijah Matere
boZje kipi v nebo mogo¢no
ljudsko petje kot na velikih
bozjih poteh v Sloveniji. Ta-
krat nam je vse bozje in
Marijino blizu, da vztrepeta
srce in se duSa dvigne v
boZjo prostost in nebesko
lepoto...

Takrat nas prevzame mi-
sel na naSe starSe in dobre
vzgojitelje, ki so s svojim
zgledom in besedo ravnali
nasa pota po tradiciji naSe-
ga kritanskega ljudstva, za
kar smo jim neskonénoe hva-
lezni...

V mnozici narodnosti, ki
sestavljajo dana$njo Kanado
in obiskujejo Midland, ima-
mo Slovenci svoj prostor in
¢as sedaj vsakoletno drugo

‘septembrsko nedeljo.

V mirnem sonénem dne-
vu smo se ob pol enajsti
uri udelezili komemoracije
pri slovenskem krizu. Mlade
smreke  okrog  kamenitih
znamenj povojnih grobis¢ v
Sloveniji nas bodo vedno
spominjale Orlovega vrha na

jev pomen in naj vsaj osta-
ne mlajSemu rodu naloga
njegove posvetitve! Slednjic,
poskrbimo za udobnejdi do-
kument o njegovi celotni o-
sebni Kalvariji, kot je na
Benigar ovekovedil Alojzija
Stepinca. Ali naj ¢&akamo,
da to stori neki Hrvat?

M. Milanez -

ljubljanskem gradu in Zalost-
nih domacih gozdov.

Blaz Potocnik, predsednik
drustva Tabor, je" govoril o
pomenu in zavezi naSega
romanja. Pretresljiv je bil
odlomek iz. Kalinove Velike
¢rne maSe za pobite Sloven-
ce, ki ga je prebrala Anica
Resnik. Ljubljanski nadSkof
dr. Franc Rode je pocastil
naSe srecanje ob krizu. Z
modro besedo je razgrnil
resnico o tragiki naSega na-
roda v letih 1941-1945, ki ji
ni primere v evropski zgo-
dovini. Potrdil je nase pri-
zadevanje in delo za resnico
in ohranitev svetega spomi-
na mucencev domobrancev.
Svecano petje Krizmanovih
pevcev je zakljucilo prvi del
romanja. Program je pove-
zoval inz. Ciril Plesko.

Podali smo se k molitvi
krizevega pota po bregu za
romarsko cerkvijo, ki jo je
vodil Franc Pajk. Pri pet-
najstih postajah smo premis-
ljevali krizev pot Slovencey
v maju in juniju 1945, ki
so ga letos prvi¢ molili pri
komemoraciji v Kocevskem
Rogu. Po trplienju in smrti
je Vstali Kristus nad grob-
nico mucencev edino poro-
§tvo njihove pravice in zma-
ge.

Za sv. maso ob eni in
pol uri popoldne so sloven-
ski romarji do kraja napol-
nili prostorno cerkev. Nad-
Skof dr. Franc Rode je ob
asistenci ¢¢.gg. Tineta Bati-
¢a, Ivana Plazarja, Franceta
Slobodnika in tajnika Jezer-
¢ia daroval sv. maSo. V
prezbiteriju sta bila navzoca
e &. Ciril Carga in Franc
Miheli¢.

V slavnostnem ozracju ob
nad$kofovem govoru o pra-
vem muceniStvu, o hoji za
Kristusom v veli¢ino popol-
nosti, po dolgih vrstah ver-
nikov k sv. obhajilu in ob
petih  lavretanskih litanijah
Matere boZje smo dozivljali
poseben praznik blagoslova
in notranjega miru, ki ga
srcu prinafa vera v bozo
prisotnost v nafem vsakda-
njem Zivljenju...

Sredi popoldneva, po kon-
¢ani poboZnosti smo poiskali
znance in prijatelje, izmenja-
li pozdrave in novice, se
spomnili znanih, ki so zem-
sko romanje Ze konéali in
Steli nov rod, ki stopa v
naSe stopinje, da vsesloven-
sko romanje v Midland o-
stane za ontarijske Slovence

poseben  praznik  srecanj,
zgodovinskih  spominov  in
molitve. Anica Resnik

TORONTO, ¥ANADA

Z Amerisko Domovino .
boste vedno na tekotem!
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Misijonska sreCanja in pomenki
1249. V zadnjih dveh c¢lankih sem

povedala, da prideta v
nase mesto Cleveland dva
misijonarja’ z Madagaskarja
in sicer: g. Lojze Letonja in
g. Tone Kerin.

G. Letonja ima brata v
Montrealu, g. Franca, ki je
zadnji¢ praznoval srebrno
sv. maSo in sta se te slove-
snosti oba misijonarja udele-
zila. Na pot v nase mesto
ju je usmeril g. srebrnoma-
S$nik, za kar iskrena hvala!

V petek, 18. septembra,
zveler sta misijonarja pri-
spela v naSe mesto. Lepo
smo ju- pozdravili -v imenu
vseh, ki bereto to kolono,
in tudi vas, ki pomagate pri
prireditvah. V soboto sta si
malo ogledala nase mesto, v
nedeljo sta v mnasi cerkvi
Marije Vnebovzete masevala
pri deseti masi. Popoldne je
bil njima sestanek v sejni
sobi, nato pa sta Sla na
Slovensko pristavo.

Pri deseti ma$i je imel g.
Letonja zelo zanimivo pridi-
go: Kdo je misijonar, Kkaj
dela misijonar? Ko je Jezus
naro¢il apostolom: Pojdite
po vsem svetu, ucite vse
narode in jih krSCujte v
imenu Sv. Trojice, je to
Njegovo narocilo za vse lju-
di, ki so ¢lani Cerkve. Vsi,
ki smo bili kri¢eni, smo

| Prijatel’s Pharmacy
[ St: Clair & E. 68 St. 361-4212
IZDAJAMO TUDI ZDRAVILA
ZA RACUN POMOCI
DRZAVE OHIO - AID FOR
. AGED PRESCRIPTIONS

misijonarji, morali bi misliti,
da je naSe delo, ne samo
zase ostati Kristjan, ampak

Siriti to kr3Canstvo naprej.
Kaj dela misijonar? Ozna-
nja evangelij in deli zakra-
mente. Najvaznej§i zakra-
ment je sv. krst, zato je ze-
lo vazna priprava nanj. Ve-
liko c¢asa se posveti, da kr-
S¢enca dobro pripravijo na
ta zakrament. Tudi va$i Zu-
pniki z veliko skrbjo delijo
ta zakrament. Jezus je naj-
ve¢ ozdravljal bolnike, kar
je zakrament bolniskega ma-
ziljenja, mi pa pripravljamo
ljudi, da bodo vse zakra-
mente vredno prejeli.

Na sestanku sta bila oba
misijonarja zelo  zgovorna.
G. Kerin je povedal, da sta
starSa zelo verna, kar so
tudi otroke navajali k take-
mu Zivljenju. Iz ljubezni do
Boga in do ¢loveka se je
odlo¢il za duhovniski poklic.
Ko je pa poslusal misijonar-
je, ki so prihajali na obisk,
kolika potreba je na misi-
jonskem polju, se je odlogil,
da gre tudi on v misijone.

V ta namen se je ucil
francos¢ine, a ko je priSel
na Madagaskar, se je moral
uciti malgad¢ine. Za prve tri
mesece, ko se je ulil nove-
ga jezika, so mu dali tudi
delo, da je obiskoval jetnike
in jetine bolnike. V tisto
temo je prinasal upanje,
zbudil je drzavo, da se je
pricela zanimati za te reve-
Ze, on sam pa je pred ta-
bernakljem zorel v veri.

Nato je odSel na Zupnijo,

MARK PETRIC

Certified Master Technician

=
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Petric's Automotive Service

Foreign & Domestic
General Auto Repair

(216) 942-5130

33430 Lakeland Bivd,, Eastlake, Ohio 44095 / LOCATED IN REAR

Dr. Zenon A. Klos

E. 185" Area

531-7700

-- Emergencies —

Dental Insurance Accepted

Laboratory on Premises — Same Day Denture Repair
COMPLETE DENTAL CARE FACILITY

848 E. 185 St.

(between Shore Carpet & Fun Services)

'BRICKMAN & SONS
FUNERAL HOME

21900 Euclid Ave.

481-5277

Between Chardon & E. 222nd St. — Euclid, Ohio

kjer se je =zacel odpirati
malgaskemu ¢loveku, da je
iskal stike z njim, ga Studi-
ral, se mu posvecal. Trinajst
let dela na tem otoku na
jugovzhodnem delu Afrike.
Pred tremi leti je prevzel
novo Zupnijo, ki je zelo
raztegnjena, pa tezko dosto-
pna z vozilom. NajveC Casa
zgubi, " ko peSadi od ene
vasi do druge. Konec okto-
bra gre nazaj na Madaga-
skar, med svoje Malgase,
katere je vzljubil.

G. Lojze Letonja je zad-
nji dve leti pomagal pri zi-
davi nove cerkve v njegovi
zupniji. Ko so jo posvetili,
je tudi vzel slovo od svojih
zupljanov. Tudi g. Letonja
je bil trinajst let na Mada-
gaskarju. Pred Stirimi leti so
ga vpradali, ¢e bi Sel na
drugi ‘misijon. Pristal je in
v zacetku oktobra bo odpo-
toval v Sibirijo, v pomo¢
misijonarju g. TomaZzu Mav-
ricu.

Sestanek je bil zelo zZiva-
hen. Vsi smo z zanimanjem
poslusali, nekateri so stavili
vpraSanja in tudi dobili od-
govore. Nazadnje sta v mal-
gasCini misijonarja  zmolila
ocenad in nam dala blago-
slov.

Knezova sta ju odpeljala
Se na Slovensko pristavo, da
sta si ogledala Se ta koScek
zemlje in se malo pogovori-

la s tamkajSnjimi posetniki,

V LIUBEC
IN BLAG SPOMIN
ob tretji obletnici,
ko je bil poklican od nas,
nas skrbni moZ in oce,
stari ata, brat in stric

JANEZ KOSIR
Umrl 2. oktobra 1995

Spavaj mirno v tihem grobu,
Bog Ti veéni daj pokoj.
Upamo, da v Svetem raju
ZdruZimo se spet s Teboj.

Zalujoéi:

Zzena lvanka
héerke in sinovi:
Polonca z druzino

Janez
Niko z druzino
Anka z druzino
Tone z zeno Rito
Benjamirt
Cili- z druzino
Jozi
brat Pavle z druzino
brat JoZe z druzino
sestra Marjanca z druZino,
v Sloveniji
ter ostalo sorodstvo
v Clevelandu, Kanadi,
Sloveniji in Trstu

vinske trgatve.

V ponedeljek, 21. sept.,
zjutraj sta $e maSevala v
nasi cerkvi, malo kasneje so
ju Knezovi pobrali za kosi-
lo. Ob eni uri so seustavili
Se pri nadi hiSi, da smo si
rekli: srecno pot, veliko bla-
goslova pri vsem delu. Nato
so obrzdeli proti letaliscu,
da ju je letalo odpeljalo v
Toronto.

Hvala Vam, g. Zzupnik, da
ste ju sprejeli za prenoditev
in za masevanje.. Hvala vam
vsem, ki ste se odzvali in
prisli v tako lepem Stevilu
na sestanek, darovali za
njuna misijona, tako za. Ma-
dagaskar kot za Sibirijo.
Naj vam vsem poplacda ne-
beski Oc¢e s svojim blagoslo-
vom, iskreno Zeli

Marica Lavrisa
1004 Dillewood Rd.
Cleveland, OH 44119

KOLEDAR

drusStvenih prireditev

OKTOBER

3. - Fantje na vasi ima-
jo koncert v SND na St
Clairju. Prietek ob 7h zv.

4. — Oltarno drudtvo Zu-
pnije  Marije  Vnebovzete
pripravi kosilo v Solski dvo-

rani Serviranje od 11. do
- POp. 9
4. - Drustvi KSKJ 3t

226 in 172 prirejata dobro-
delno kosilo v pomoé¢ po
potresu prizadetim rojakom

v Posocju. Serviranje od 11.

dop. do 1.30 pop. v avdito-
riju sv. Vida na Glass Ave.

— Ameriska dobrodel-
na Zveza (ADZ) prireja
Pecenje $koljk na qucm le-
tovis¢u v Leroy Twp.

11. - Klub upokojencev
Slovenske pristave pripravi
kosilo z domaéimi kolinami,
na SP.

18. Obéni zbor Slovcnske
pristave, na SP.

24. - Stajerski in Prek-

murski klub priredi martino-

vanje, v SND na St. Clair
Ave.
kester.
24. — Pevski zbor Zarja
ima ‘jesenski koncert v SDD

na Recher Ave. v Euclidu.

NOVEMBER

1. Ameriska dobrodelna
Zveza (ADZ) praznuje 88.
obletnico obstoja, v SND na
St. Clair Ave.

7. — Pevski zbor Glasbe-
na Matica priredi koncert v
SND na St. Clair Ave.

14, — Pevski zbor Jadran
ima koncert v SDD na Wa-
terloo Rd.

14. - Belokranjski
priredi martinovanje, v SND

Attorney

Igra Stane Mejaé or-

klub

Viadimir M. us '

6411 St. Clair (Slovenian National Home)
391-4000

Ave. Pricetek
Igra Stan Me

na St. Clair
ob 6.30 zv.
jac orkester. _

15. — Mladinski pevski
zbor kr. §. 2 SNPJ i
koncert ob 60. obletnici U
stanovitve, v SDD na Re
cherjevi ulici.

DECEMBER

4. - Slovensko ameriski
kulturni svet priredi Srecd
nje s 3kofom Pevcem 14
Borromeo s sv. maso ob 7h
zvecer.

6. — SKD Triglay, Mil
waukee, ima miklavzevanje
na Triglavskem parku. 3

20. -
vsakoletno  boZnicnico, 013
pol treh pop., v dvorani pf
Sv. Vidu.

1999
JANUAR
23. - Odbor Slovenské
pristave priredi vsakoletn®

“Pristavko no¢”, v SND nd
St. Clair Ave. Igrajo Vescll
godci.

FEBRUAR

5, 6. in 7. — Slovenskd
poslovna skupnost organizif®
smucarski izlet z veleslalo®
tekmami v Ski Windham ¥
Windham, NY.

APRIL .
5. do 11. - Newyors
Slovenci organizirajo sm¥

Carski izlet v Aspen, Kolo:
10. — Tabor DSPB prifé

di druzabni veder v Slovel® k.

skem domu na Holme
Ave. Pridetek ob 7. uri. F?
veCerji ples, igrajo Ves
godci.

MALI OGLASI

NAPRODAJ

Dvodruzinska zidana
naprodaj v Euclidu.
1-216-531-4346.

hj!a

Kligite:
(38-41)

e

V NAJEM
Dvodruzinska hisa blizu B
200 St. Kligite zveder:
216-531-4504. (3841

P

Joseph L.
FORTUNA

Moderni pogrebni zavod Rl
Ambulanca na rapoIBEO
podnevi in ponocl

h.

s

CENE NIZKE
PO VASI ZELJI!

Odvetnik
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